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LA ORGANIZO DE LA ESPERANTISTARO KAJ U. E. A 

Parolado de S-ro H. Hodler 

ĉe la malferma kunveno de la Dua Kongreso de U. E. A. 


Samidkanoj, 

Jam forpasis tri jaroj dc la tempo, kiaiu ni por la unua 
fojo kuragis kunvoki cn Dresdeno la ankoraŭ tre malmul- 
tajn kaj malfervorajn Espcrantianojn, ĉe modesta ĉarnbro, 
kiun ni sukcesis havigi al ni ne sen klopodoj koj emocioj — 
mi tion povas konfcsi al vi hodiaŭ. Nuntcmpe, kiamni havas 
la privilegion dlsponl belan kunvencjon kaj kunsidi en nia 
propra Kongrcso, eĉ cn nia dua Kongrcso, nuntcmpe, kiam 
nia Asocio cstas pli multe disvastigata, pli bonc organizata, 
pli favore konsiderata — ĉu vi nc trovas, ke vcnis la mo- 
mento por fari la bilancon de nia ĝisnuna agado, kompari 
tion kio cstas farita kun kio cstis promcsita, vidi kiel staras 
nun nia Asocio nc nur rilatc al si mcm, sed rilate al la ĝene- 
rala Espcranto-movado. Alipartc la faktoj okazintaj dum la 
ĵus finita Kongreso dc Espcranto devigas nin doni al ĉiuj 
niaj membroj necesan klarigon pri nia lastatempa agado 
tiom pli kc fari tion en bonaj kondiĉoj ni ĝis nun nc povis. 

j e la momento kiam ni iniciatis la london dc U. E. A., nia 
movado estis en plena krizo. En nia tcndaro regis konfuzo, 
necertcco kaj eklaciĝo. E1 divcrsaj flankoj aŭdiĝis clioj de 
koleraj voĉoj, de rcciprokaj akuzoj kaj atakoj ; nia lingvo, 
kiu estis nia sola ligilo de unueco, cstis minacata en sia vivo 
mem pcr trompallogaj teorioj ; komencis la krepusko de 
kelkaj idoloj. Ni opiniis, ke la facilcco kun kiu povis esti en- 
danĝerigata nia afero liavis kaŭzojn pli profundajn, ol la 
intrigoj dc tia aŭ aba persono, aŭ purc gramatikaj deman- 
doj. Gi kuŝis ĉefe cn la manko de uzado dc nia lingvo, cn 
ĝia ne suiiĉe profunda enradikiĝo ĉe la popolo Esperantista. 
Dum multaj jaroj la Esperantistoj propagandis sian lingvon, 
donis sian tutan atenton al ĉiuj institucioj, kiuj celis ĝian 
disvastiĝon, scd ili faktc tre malmultc zorgis pri gia uzado, 


ĝia vivigo ; ik* poscdantc simplan kaj intcrnacian organizon, 
sed niulte da malfortaj koj disigitaj organismoj, ili agis oftc 
sen plano kaj sen mctodo. Tamen la vivado cn tiuj organi- 
zaĵoj, la plifortigo, kiun al nia lingvo alportis la internaciaj 
kongresoj, la diversaj matcriaj intcresoj, kiujn krels kelkaj 
jaroj dc Espcrantista agado kaj — ni ne forgcsu ĝin — la 
amo mem al Espcranto kaj ĝia interna idco, cstis kreintaj, 
je la epoko pri kiu ni parolas, sufiĉe fortan fundamenton por 
kc ni povu rczisti al la danĝcro dc disiĝo, nc scn kelka haoso. 
Sed ĉiu krizo, eĉ venkita, alportas siajn instruojn. Precipc cl 
ĉi tiuj naskigis U. E. A. La unua estis, ke nia lingvo estis ne su 
fiĉc uzata : oni ĝin kottsideris pli kicl projflkton prczentolnn al 
la mondo ol kicl lingvon vivantan kaj havantan pcr si meni 
propran utilon. La dua instruo cstis, ke por uzi ĝin kaj ĝin 
disvastigi, cslis necese kunigi cn unu intcrnacia fasko ĉiujn 
ĝis nun disigitajn elenientojo, krci intcr ili praktikan scrva- 
ron, starigi, llanke de la ckzistanta lingva unueco, la orgu- 
nizan unuecon. Tia cstis nia intenco, kiam ni fondis U. E. A. 

Oni tamen erarus, sc oni krcdus, kc ni inem havis la 
intencon fari tion organizon. Kontraue, ni tiam nin turnis al 
la personoj, kiuj estris la ĉefajn internaciajn instituciojn dc 
la Espcrantistoj, ĉar ni tiam espcris, kc tiu ideo povos esti 
realigata de ili pli bone ol dc ni, seninlluaj pcrsonoj. Sed nc 
nur oni ne akceptis nian ideon, sed eĉ diris, kc ĝi estas nerea- 
iigebla. Pasantc, oni pcrraesu al mi konstati,ke la pcrsonoj, 
kiuj pri inlernacia organizo de la Esperantistoj diris, kc ĝi 
estas neefektivigebla, estas ĝuste la samaj, kiuj provas nun 
starigi tian organizon, ne dirantc ĝin, kaj konsideras nian 
laboradon kiel pli-roalpli flankan aferon, dum fakte ili sim- 
ple penas refari tion, kio jam cstas farita. 
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preeizajn konkludoja. Eo la d 
sukcesis unuigi la pleĵ grandan parton tfc fa aktiva Esperan- 
tistaro kaj ĝin organizi cn maniero, kiu, se ĝi ne estas pcr- 
fektn, almenau pruvi» sm httiga por tvttj Imzonoj; ni sterrigis 
set vuron, luu jain ofU* utilis kaj estus uun uzata de krcs- 
kanta nombro de saiuideanoj, cl kiuj muitaj, antaŭe abso- 
lute hidifereuluj pri iuu agado, turiĝis lervoraj, ear ili per la 
faklo mem tuksis ĝiun vaLuron kaj ueeeseeon. 

He vi sekvis ia resuman hintorion, pri kiii nŭ raportLs al 
vt. vi Uo kouslatuk, ke uia priiuiliva inteneo estis organizi 
la tutim Esperantistaron, tutecgatr ĉu por percsperanta aŭ 
porrs|»rranta agadt), kaj s«* U. E. A. sin iin ri gra ai ptrrc pcres- 
peranlaj ateroj, tio estas simjde por nc kuukurenci kaj ne 
sin enmiksi en instituciojn, kiuj ne volis labori kun ĝi. Scd 
fian stnton ni konsirferis kict pmvrzoran, fiom pR kc tTijam 
sperto montris al ni ia nrebtrcoa nctc diftjrcDeigi la pcres- 
perantan kaj In porcsperantan agodon. 

Alipartc la pligraviĝo dc la Kspn utiio-movado mentris, ke 
onkaŭ pri poresperantaj aferoj, internacia ucgaiuzaĵu de lu 
Kspernntistoj estas utila en certaj okazoj. Eiubrio Ue tia 
organlzajo ckzistus en la formo de la konstuuta komitato ric 
la Kongresoj, dc la Lingva Komituln kaj Akudemio kaj dc la 
Intcrnacio Financa Konsilanfaro. Scd tiuj divcrsaj institu- 
cioj ne estas ankornŭ llrme ligitaj unuj kun Ĵa aliaj, iliaj 
tlnancaj rimedoj nc cstas Hksiteij cn koiratemta manicm. Sta- 
riĝis do ia demando, fcu nc estus dczirinde intcrnacie orga- 
nizi In Ksperantratnjn insliteieiojB, tttei kc eatu en nia tuta 
movado pli da ordo, pli da regulcco, pli da harmonio. 

Sed ĝuste tle intcrvcnas U. E. A. Internocin organizajo 
jom ekzistas en l.i fnriuo (!<■ nia .Vsocio, uuu subĉe forLe sta- 
rigitn kaj kalkulnntn 8.(K)0 membrojn, t. e., la plej aktiva 
parto de la Esperantistnro. C . u niu ankoraŭ modesta Espe- 

mmo-mnvffdo cstns sirftĉe fortet por h*vf dft hTtcrmicnijn 
orgmrbm joj n , irmi peiTs|K*n«ntnn, trn» porcsprrmitaTr? ĉn ht 
ccfoj dc-lu drr 'orgnniznjoj csteis ticl mntsnmaj, ke oni povas pot - 
ifin nhngo starfgi <tn mnJknrnajn mcmstarajn orgmriznzoĵn ? 

Sc nni krcns novnn intcrnndan orgnnizajon, cn kfn ajn 
formo — kaj ĉi tfn organiznjo ntm faktc ckzistas — estas 
nedubobfc, ke ĝi tmuffimke csteis mafhefpo por U. E. A. kaj 
itHtfmrke U. E. A. esfos pcr ht fnktoĵ inem nraAeipo por ĝi. 
Tiu organtzaĵo bezonos In monon, fn fnboron, fa stmpatfon 
ĝuste cft* rrn samn pufefiko, nl kin sin jam turnas C. E. A. 
Sekvc, vofc-nevotV reznltos ef tiu sftnacio kordcvrrncn inter 
la du orgaiTizaĵuj, eĉ se ia direktanfoj de anrbnŭ bavns var- 
man dczfron anrike mfcrrrfati. .tli opfnias, be en fa nuna 
sfato de uia movacfo, konknrenco estas ninlpfi rreccsa ol 
harmonfa ktmferfeontrfo knj unirero. E1 iapraktika vrcfpnnkto, 
rcvultos cl ht dticco de hrfemaciaj orgnnizajoj nedttbebhij 
mnfipnroĵ, Hujn oni ĝusfc cdas eviti. fnfer ili oni poras citi 
ht ctuccon cfe offciafa jarffbro, ln chtccon dc oficiafa gazcto, 
la dnecon dc kongresoj. In (fncron de kofimfoj. f.n nia Espc- 
rnvfkda roudo estas sufiee forta. stiftĉe niidtennmbra, sufiĉe 
rira je mirtataj latiorantoj, pnr efpoftf thifi konknreocoti, 
ĝuste cn f» momervto, kimn ckzistas jjwn tro da snmeHOj 
entreprenoj? flu a-nstatau du organizajoj sin reciproke kon- 
kunmtaj k»j niHlhcIp-.intaj, vi ne OfiMai pU sim|de feavi nur 
u nu seian orjjaniaajon ? 

Al fa peraoMtj, kioj arguraentas, kr oni pova.s tute netc 
diferetrrigi fn p*r- k»j la poresperantan raovado», ni rimar 
kigas. ke la praktiko montris la neebiccon de tia neta drft*- 
reucigo. Kfektm*. multaj poreape raotaj rargnniiajoj sin oku- 
pas pri percsperantaj aferoj, kiet Htteino eft gvirifoftoj. 
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en la nunaj cirkonstancoj estas ĝia devo mcti siajn spertojn 
k»j suin janr eipmvitan orgaoizon at Ln dispono de la tuta 
Esperantistaro. Kunveninte en la komenco de la Sepa Espe- 
ranto-Kongreso» ĝi ellaboris kaj unuanime akceptis projek- 
ton pri unika internacia organfzajo, en kiu ĉiuj ĝisnunaj 
organismoj estas konservatajj, sed interiigataj tinmnmere, ke 
ekzistu inter ili ebleco de vera honlaborado. 

Plie pnrmontri ankoraŭ pli grandan konkordcmon kaj cviti 
la kulpigon kc U. E. A. volas ensorbi la afiajn organizajojn, 
ni proponis* sub la rezervo de laŭstatula aprobo, ke U. E. A. 
estu nuiigata kaj cl ĉiuj ekzislantaj organizajoj estu formata 
unu organizajo, ar Riu grandparfe aplHriĝns la organizaj re- 
gntoj de U. E. JL, pri kinj ia sperte» montrra, ke iti estera bonaj. 

Nia projekio, pri kiu niaj njeutbroj povos juĝi post ĝia 
baldaŭa publikigo, povis esti honn au nebona, sed ĝi meritis 
almenaŭ ekzamenon kaj diskutadon, tiom pli ke ĝin pre- 
zentis nc unn privata pcrsono, srd Komitato. Pri la maniero 
en kiu oni agis kun la demanrfo pri internacia organizo kaj 
kun nia projekto, mi ne volas parofi ĉi tic. Estn nua perme- 
satc al mi simplc konaUiti, ke lu deniatulo pri mteraacin 
organizo de la Ksperantistoj neniam estrs klare preaentala, 
ke antaŭ ol decidi, ĉu tia organizo estas (lez.irimla oui ftikti* 
faris ĝiu (la fakto ke oni voĉdonis kotizaĵou pruvas ĝin), ke 
ni neniam sukcesis klare scii, ĉu oni volas nur organizon de 
Li propngandaj organizajoj »ŭ organizon de la tuta Espe- 
rantisteiro, Ĉar estas klarc, ke en la dua okaz.o pri la fortno 
de tia organizo povas decidi nur reprezentanioj egnlparte 
elektitaj de ln propagandaj kaj fakaj organizajoj. Resume, ni 
|K>va» nur bedanri, ke niaj konkonleniiij deziroj ne estis pli 
klare rcspondataj. ĉiaokaze ni ĉiuj liavasJa senton, ke ni faris 
nian tutan devon, proponante niajn scrvojn al la Esperantistaro 
por la starigo de regula internacia organizajo .Ni esjieras.ke 
tiiij okazintajoj ue bavos malbonajn konsekvcncojji por nia 
tutei movado kaj ni faros eion eblan por tio* se<l se iam 
okazos konkurenco kiij ĝiaj sckvoj. ne ni liavos tiun respun- 
deeen, ĉar ni mcm faris la uuuajn paŝojn por ĝin evlli. 

Xi konszuvas iidon en La saĝo de niaj samideanoj. kaj de 
la Espcrauiislaro ne informila ni apelacias al la Esperantis- 
taro pli bonc inforuiita. 

Mi pctas vian pardonon, ke iom Ionge mi traktis tiun 
demandon, sed ni ŝuldis ai vi tiun klarigon, por ke vi ne 
malkomprenu niajn intencojn dum la lastaj tagoj. 

(Ws iviia ŝauĝo intervenos. eu la suprc klarigita situacio, 
nia devo cstas klara : ni daurigu nian ĝisnunan laboron, kun 
tiora pli da energio kaj pcrsisLo Sed la eslouteeo de nia 
tasko dependas ne dc ni sole, kiuj estas La plennmantoj de 
viaj (ieziroj, sed de ĉiuj ninj kunlateoranioj, de eiuj niaj 
Baembrej. Ik* la unuaj kiel de la afiaj ni bczonas efektivan, 
konstanUm helpudon, aktivan kivj iniciatan kunlaboradon. 
Ju pfi ni rra-s antuŭen. despli korevi n kikaj ni estas, ke la. sorto 
de Esperantismo estas ligata ka» Ifl sort© de U. E. A. Do de 
via umueco, «ie via fervoccco, de via taborado dependas 
gnmdparte la esfconteco de nia ater<x Eh kva idrmo vi poves 
nin befpt, tion diros ;d vi ia venontaj kongrestagoj, dc kies 
laboroj dependas la agivdo de ni» Asocio dnui La veuoola jaro. 
ili hclpu plibonigi niajn agadriiuedojn, pligrandigi nian 
©r gnflia orv, kompresŭgi ĉiatn pii bone al niaj mcmbroj kaj 
ai la Esperautista pubfiko ka celadon kaj La necesecon de 
I sperantio. lli piecipe heipu al La pJitoi tigo dc ia solidareeo 
inter Es peran t ia noj , neccsa bazo poc ĉiu plua progj eso. 

H. HODLER. 
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Liibcra] Voptoj 


Post la Sepa 1 

Niaj !«j'antoj trovos en tio N® pR- TndlpR detalan rapor- 
ton fte la Mkttoĵ plemmirtnj ctc Va Sepa, speeiale koncemc- 
la demando pri intemacia organiro de la Fsperantistaro. l.a 
supraj linioj konigas, kia, rilate al thi grava demando, estis 
la sintenado de V. E. A., kion ni dun» tin kongreso farisan 
pii ĝnste provis fari, en la intereso denia moA-ado. 

En venontaj artikoloj ni denove kfarigos nian opinion pri 
tio; ni precipe publikigos !a projekton de V. H. A. kaj 
inonlros, kiai Ea dueco de intemaciaj OTganizaĵoj, crn la nnna 
stato clc nia mo\*acio, estas ne nur nedezirinda, sed cĉ dan- 
ĝera. Ni tion faros tiom pli volonte, ke dum la Sepa nc estis 
al ni ebfe pubiike defendi nian projekton — pro 1a direkto 
trudita «1 la debatpj. % 

Mi ne volas attdigi p!endojn kaj komenci po!em!kojn — 
tio ne estas nin kutimo — sccl mi bavas la devon konstati, 
ke : 

1- e. Ma!graŭ nta penado, la detnando pri intcmacia orga- 
niro de 1a Fsperantistoj nrniam povis esti k!arc diskutata 
kaj regule esp!orata en plena maniero. La diskrftado estis 
abortigatu. 

2- e. ‘Fx- ne sriante, 6u ln krmrjrrtrrj rajtigftaj fte!cgitoj apm- 
bas aŭ ne aprobas la }w*incipon de tia irrtemacta organiro, 
oni fakte faris tnin orgarrizon aŭ almenaŭ kreis ĝianftmda- 
menton, nMonigarrte al sinrpla regtdaro dc dnmlcvngma 
rajtrgrtn delegitaro la vorlon kotrzaĵo (kiu en si mem neprc 
entenas !a ideon pri organizajo). Tiamanicrc la rajtigilaj 
delegitoj fakte starigis internaciim orgunizaĵon, nirtaŭ ol scii, 
ĉu iti vtdns ĝin kaj kie! i!i £in volas... Komparti tion knn in 
situacio de KonstttiTnrrtaro, kiu voĉdontts la rcgtrtavcn 
de Pariamento kaj 1n impostojn antaŭ ol scfi, ĉu tmi starigos 
respuirRkon an monarkion 1 

S-e Neniu povfs respondi al ni, ĉn oni vdlasfari internacian 
organizujon dcla projmrj andoj organiznjoj au dc 1a lutn Es- 


* 

/reronfivftrro ft. e. peresperantaj kaj porespcraiftaj Institu- 
cioj). La konsisto de h» komisiono, clcktitn en maniero pri 
ktn rm rre \fdtrs rnsisti..., ŝajnns montri 1a unuan vojon, 
kvatrkam postaj faroj ŝaĵtTis montri la dunn. Fukte, kid 
montris S-ro Privsrt en nia nntaŭa ?$•’, ckzistas konfueo jiri 
la signtfo de IVorto « oftciala w. Ccrtaj pcrsonoj kutiniiĝis 
konsideri <« oficialaj » mir la instftuciojn, kiuj cclos ĵa 
propngandon de Esperatrto, duin ili konsideras « prl- 
N-ataj i» afcroj — - se ne dnnftankaj cn ilia penso — 'la insrtitu- 
ciojn.kiuj, kid C. E. A, cdasla uzadon dc Esperartto. Seoni 
dcziras atingi, kc nia tuta movado estu inlcrnacie orgiinizarta, 
etdas necese, rgale konsideri ia |ieresperanlaju kaj pones- 
|»oranU»jn orgauiz^jojn kaj, se ni vuias internacic organizi In 
Esperantistaroii, frakti ilin kiel Ŝu polcncojn cgale inter- 
naciajn k«ij gravajn. ilstas mirigc, kc en la demundo pri in- 
teruacia organizo de la Esperantistoj iuj flanke motns l'. E. A., 
sub Li prek ksto ke ĝi ne esias * oiiciula b. Nu, konvenas’ 
ĝin lipcti, U. E. A. vatas tiel « oficialu » aŭ « neofieiula » 
kieJ la iusLituciuj, kiuj oeias ia propagstndon «ie lu Itugs-». Ni 
ĉesn jongii kun tra vorto « oficiala », kia signilns nonion, 
knj povns nur eaarigi nc inCormitujc persouojn. 

4-e. Ln diskutoj de la rajtigitaj dclcgitoj estis troofte kon-, 
fuzaj kaj neregulaj. ĉela eliro, ni ofte aŭdispcrsonojn, kiiy 
nc ĝuste sciis por kio oni ilin voĉdonigis. ^ajnns al ml, kc 
tiu imilo dc parlamento — kun ne informitaj pcrsonoj kaj 
ne klarc prezenlltaj tetnoj — ne liveris speciulc bonaju 
rezuitatojn. 

La Sepa povus e«4i havinta graedan sigoifon por itia 
movado. Scd, ĉar la ĉefa demando, kiu ĝin konocmis, nc 
(‘«Us klare kaj siaccre diskutatii, iris vojon, kiu povas nin 
konduki pii proksimc «1 la tnalordo oi la ordo. IVIiĉe, 
tUbivke dc la kongreso ckzistas Li ENpcrantiNtaro, kiu dezirss 
9CM kaj juĝi |*o»t prijK-nsadi» ; tiu Espcnintistaro volas 
antuu ĉio ardon, iclarecon kaj sinc-erecon ; ĝi ne akcoptos, ke 
oui trudu hI ĝi hibndan orgnnizon, antau ni ĝi cstosekza- 
mcninln la ticmamion sut» ĉiuj ĝiuj aspektoj. T*on ĝi taros 
diun tin .joro. H. «H. 



Li SEPA DHIVERSALA KONGRESO DE ESPERANTO 



Jiitu dc sabalo la muitnombraj kongresnnoj, ri kiuj 
parto cetis aJkondakita pcr hi karananoj de l . tL A. pleni- 

gis la grandan korton dc la Kega Ateneo, kie estis ia Ak- 
ceptejo, lio ve I iom tro naalvasta j>or tia informavida umaso, 
kia estus la Kongresannro. 

Oni sciigas nin, ke la nombro dc la kongresanoj supcras 
1.750, t. e. la plej alia cifero ĝis nun atingita el ĉiuj kongre- 
soj. I.a Sepanoj faras siim cblon por doni mformojn, havigi 
loĝeijoĵn, sed iTi vidcblc cstas ne sufiĉe multaj. Fcliĉe, lu jni- 
bliko Esj>erantista, rapidc malkontenta, kun la sama raj>i- 
deoo nefariĝas kontenta, kaj certn pri loĝcjo pensas nur pri 
la fioĵoj, lciuj lio artcndos. Niaj logantoj, en tia resnmn ra- 
jrorto, ne atendu trovi ĉi tie detalojn pri ĉiuj mtdtirombraj 
marrifestadoj de trn Kongreso, kiujn kolekti en t kft m aflemgn 
tempo estis rfl ni neeb>e. fli konsideru §a snbnjn infortrmjn 
sirapte kiel notojn, kiu jn wi evidente cstos pretaj korapletigi 
en lo venontaj N-oj kan la kunluborado de tn kongresiirto] . 

La diservoj 

Dimanĉon la 20*" Abato Richardson kiui grunda sukeeso 
predikis ĉe la Katolika ŭcfjircĝcju, dum en ia geaiiiana prc- 
ĝcjo protestanta jiastro admonis siajn sainreUgian<>>n. 

Tiel same (limanĉon ia 27 an nkazis nnva katoiika Diservo 
en la Katedralo kaj Diservo en la anglikana preĝcjo. 

Ĉiuj tiuj diservoj estis vizitataj de multaj kongresanoj, 
komj>reneble nesole samreligiaj. 


La malierina kunveno kaj La parolado dre 

D-ro Zamenhof 

La solcna ratdTerma kunsido okazis je 1a 3-a lundon 21, en 
la fesThalo de la Zoologia Ĝardeno, kiu malsujire knj stir la 
sujiraj g.ilerioj estas superplena ; estis j>roksimume 1 500 
j>crsonoj tic ; neniu kongreso en Antverpeno, oni diris al ni, 
atingis tian nombron de membroj. Sur la cstrado sidis 
D-ro Zamcnhof, ĉirkaŭita de S-ro DeVos, urbestro, Vtm der 
Uiest, |>rez. dc la Scpa, D-ro Vemans, vicprez. de 1a Scsa, 
Kapitano 1‘crogordo, G-lo Sĉbcrt, S-ro Van Schoor, D-ro 
WiHem, Van der Bicst, S-ro TTitschic, F-ino Voscnaer, 
S-ro Schoofs kaj L-to Dupont, dc la Organiza Kninil:.,o, 
krorn la raifltnombraj naciaj delegitoj, jus clektitaj en la 
kunvenoj po nacio. 

Posl kiam la longa aklaraado, kiu salutas D ron Zamcnhof, 
cstis flnita, D-ro Vemans malfermas la kunsidon kaj j>n>j>o- 
nas la jenan cstraron, kiu estas akccptata : 

Prezidanto : S-ro Van der Biest ; Vicprczidantoj : S-roj 
Van Schoor, L. Delvaux ; Sekretarioj : S-ro G. Chavel, 
D-ro Tan der Biest. 

S-ro Van der TTicst, dankinte j>ro Ta honoro al li farita, 
deziras koran bonvenon al la Kongrcsanoj kaj espcras, ke 
la Sepa alportos al nia mo\-ado fortan antaŭenpuŝon, kon- 
vinkos la skeptlkulojn kaj korrfuzosla kontraŭulojn. S-ro Dc 
Vos, urbestro, parohis Handrc kaj deklaras sin fĉliĈa, kc li 
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havas la oka/on ne nur doni la moralan subienon de sia 
ofico al la kongreso, sed ankaŭ alporti la csprimon de sia 
admiro al nia tuta tuovado. Li konstatas, ke Espcranto estas 
antaŭ ĉio perilo por kunfratiĝo intcr la popoloj, kaj ĝojas, 
ĉar li povas gratuli la laborantojn por tiu bela idealo. 

Postc stariĝis D-ro Zamenhof, mcze de senfina aklumado, 
kaj lcgas sian — nelongan — paroladon. 

Espriminte sian dankon al la reĝo Alberto, kiu akceptis la 
Uonoran protektantecon de la Kongreso, kaj al la kongre- 

organizintoj, li dediĉas cmociaju rememorojn al la laboroj 
v.e la elpensinto de Volapŭk : 

Li prclato Joliann M.irtiu Sctiiever, kies oomoa ĉiu el vi kooas 
tre booe, la aŭtoro de Volapŭk, aotaŭ ne loDge feslis ia HO-jaran 
datreveuoo dc sia naskiĝn, kaj eslus neparduuinde, se ni ne uzus la 
okazou dc nia nuria ĝenerala kuueestado por esprinii al li tiujn 
sentQĴD, kiujn ni ĉiuj havas por li. Li estas la vera patro de la tuta 
internacilingva movado. Antaŭ li oni ankaŭ revis pri lingvo inter- 
uacin, oni provis labori por ĝi : sed tio estis nur teoriaj skizoj, pa- 
laj, senkorpaj fanlomoj en la regiono de revoj. Li estis la unua, kiu 
diri» al si : por lingvo internacia mi volas ne revi, sed labori ; dum 
ĉio ĉirknŭe dormis, li rstis la unua, kiu praktike krcis la interuaci- 
lingvau movadon. Volapŭk nc eslis veukita dc K.speranto, kiel mul- 
laj personoj pcnsas tutc erare ; ĝi pcreis per si mcm en tiu tcmpo, 
kiam la trankvile kaj senartiĥkc laboruuta Espcrauto eslis ankoraŭ 
tro malfnrta, por iuu vcuki ; ĝi pcreis nc pro sin stranga souado aŭ 
pro flliaj similflj kuŭ/oj, ĉar al ĉio oui povas alkutimiĝi kaj kio 
hieraŭ Aajnis 8(»vaĝa, tio morgaŭ aperas kiel io tute natura kaj 
l»ela ; per looga kaj mullespent uzado eĉ la plej sovaĝa idiomo de 
In plrj hnrbarn gento iom post iom fariĝas riĉa, elegauta kaj opor- 
tuna lingvo. 

V olapŭk percis ĉefe pro anu grava craro, kiuu ĝi ljedaŭrindc 
enlutvis : absoluta manko dc na/ura enoluipovo ; kun ĉiu nova 
vorto aŭ formo la liugvo dcvis konstantc dcpcndi dc la decidoj de 
unu persouo aŭ de facilc inter si malpnconta personaro. Kiel sur 
baatono pluntita en tcron, novnj brnnĉoj knj folioj ne povis nature 
krcski sur ĝi, sed devis esti konstante skulptataj kaj algluataj. Se ne 
ekzistus tin eraro, kiun korckti oni bedaŭrinde ne povis, Volapŭk 
nenimn percus knj ni ĉiuj nun verŝajne parolus volapŭke. Scd tiu 
bcdaŭrindn eraro, kiun knŭzis ue mnnko de lalcnto kaj de laborc- 
mcco, sed nur tro rapida publikigo de la lingvo, sen aufiĉe matura 
elprovado, — tiu eraro, kiu pereigis Votapŭkon, nenicl malgrandi- 
«as la meritojn dc ĝia aŭloro, kiu la unun potence skuis la moudon 
por nin ideo : la grandaj meriloj de Scblcjcr en la internacilingva 
historio neniam malaperos. 

Mi proponas nl vi, ke okaze dc la feato dc Scblevcr ni telegrafe 
sendu nl li en la nomo de la tuta espcrnntistaro nian kornn gratulon, 
uiflii dankon por lia granda Inboro kaj nian deziron, kc li vivu an- 
koraŭ longc kaj liavu la konscion, ke In fruktoj de lia laboro neoiam 
percos. 

Karaj amifcoj ! M» staras liodiaŭ antaŭ vi ne esperinte. Ĉar dum 
h lasta lempo la slato de mia sano estis tro malbonn, mi decidis ne 
veturi al la kongreso en ĉi tiu jaro. Tamcn en la Insta momento mt 
dcvis ŝanĝi mian decidon, ĉar mi rimarkis, ke la projekto, kiun mi 
prezentis por diskulado dum la sepa kongreso, ne de ĉiuj estas ĝuste 
kompienita knj eble bezpnos klarigojn dc mia flanko. Tial ne miru, 
fce in i uc prepariĝis paroli nnlaŭ vi pri ia speciala temo, sed mi 
tuAoa nur per nemultaj vortoj tiun demaudon, kies pridiskutadon 
dum la kongreso mi proponis al vi. Mi ne nntaŭvenos vian decidon 
por aŭ konlrnŭ la diskutota projeklo, mi volas nur diri kelkajn ĝc- 
ncralnjo vortojn, por instigi vin bone kaj senpartie prepariĝi por la 
venontaj diskutoj. 

Ekzistas en nia afero demandoj, kiuj povas esli solvataj ne de iu 
aparta persono, ne de iu aparta nacia asocio, ne de iu aparta insti- 
tucio, sed nur de la tuta esperantistaro ; ekzemple la demandoj pri 
nia Lingva Koinitato, Konstanta Kongresa Komitato, ktp. Se iu 
'olas fari simple konsilajn proponojn pri la interna agado de tiuj 
iuslitucioj, li povas prezenti siajn propooojn al la estroj de U diritaj 
iustitucioj ; sed se oni faras plendojn, se oni postulas reorganizon, 
auslataŭigon aŭ eĉ forigon de liuj institucioj, — tiam al kiu oni 


devas sin turni ? Aŭ sc aperas iaj demandoj, kiuj koncernas la tu- 
tan esperantistaron, sed apartenas Dek al la Lingva Komitato, nek 
al U Komitato de la Kongresoj, — tiam kiu havas la rajton ilio 
solvi ? En sia privata esperanlista vivo ĉiu persono aŭ grupo aŭ 
asocio estas kompreneble tute liberaj kaj povas agi, kiel ili volas kaj 
povoscias; sed prl ĉiuj demandoj, duboj aŭ entreprenoj, kiuj kon- 
cernas U tutan esperantan aferon, estas nepre necese, ke ni bavu la 
eblon ĉiam scii la veran opinion aŭdeziron de U tuta esperantistaro. 
Esperanlo ne estas ankoraŭ en lia feliĉa stato, ke ĉiu povu nur tiri 
el ĝi proĥlon, ne zorgante pri la bonstato de U afero mem : ni devas 
kaj dum ioDga tempo ankoraŭ devos propagandi ĝin, kreskigi ĝin, 
defendi ĝin kontraŭ malamikoj ; sed se ni ne havas la eblon regule 
interkonsiliĝadi, aŭ se niaj inlerkonsiliĝoj, farataj ue en orda par- 
lamenta maniero, ne havos moralan valoron por la esperantistuj, ni 
similos organismon sen kapo kaj sen manoj, ui nenion povos entre- 
preni, ni staros senmove kaj malpacos inter ui mem. 

Mi ne volas en la nuna momenta defendi la projektou, pri kiu vi 
en U plej proksimaj tagoj dirkutos ; tre povas esli, ke la projekto 
havns gravajn erarojn, kiujn via pridiskutado forigos ; trc povas 
esti, ke la tuta projekto montriĝos neakceptinda, kaj tiam — v» 
scias tion tre bone — mi ne penos nltrudi ĝin al vi, kiel mi neniam 
ion al vi altrudis. Nur pri unu afero mi kore vin petas : kion ajn vi 
decidos, ni ne fermu nian kongreson antaŭ ol ni en tia aŭ ilia formo 
faros ian aranĝon, kiu dooos al ni la eblon almenaŭ unu fojon en 
jaro solvi ĉiujn kolektiĝintajn disputojn aŭ dubojn en lojala inter- 
konsenlo ksj konforme al U vera deziro de la tuta esperanlistaro. 

La aranĝo dc reguU koj rajtigita kongresa voĉdonado, kiuu mi 
proponis al vi,aŭ ia ilia simila aranĝo, kiu eblc rezultos cl via dis- 
kutado, ne estos ia nova institucio kaj per si roem ne fianĝos la ira- 
don de nia afero ; sed ĝi donos al ni la forton de ordo k»j de soli- 
dareco. La institucioj, kiujn ni kreis, aŭ eble aokoraŭ krcos, ĉesos 
havi la karakteron dc ia privatajo, kiun ncniu subtenas kaj multaj 
atakas. Ili havos rajton diri al la esperantistaro : se ni estas bonaj, 
respektu nin kaj suhtcnu nin ; se ni eslas malhonaj, rcorganiifu nin 
aŭ forigu nin. Ĉiu esperantisto scios, al kiu plej alta instnnco li de- 
vas sin turni, se tio aŭ alia en la komun-esperantistuj aferoj ne 
plaĉas al li, kaj oni ĉesos konstante sin turnadi al mi, kiu bodiaŭ 
vivas kaj morgaŭ povas ne vivi, kaj kiu ceterc havas nek rajton nek 
deziron solvi ĉiujn dispulojn proprndecide. 

Ni komencu nian feston kaj anknŭ niajn laborojn, al kiuj ni de- 
diĉu ni»n plenan nlcnton ka j scDpaniecon. Se el niaj laboroj rezultos 
la enkonduko de preciza nrdo en nian aferon, tiam la kongreso Ant- 
verpena estos unu el la plej gravaj inter niaj kongresoj. Tion ui es- 
peru. Ĉiu el ni havu la ĥrman decidon helpi per ĉiuj fortoj al la 
cnkouduko dc ordo kaj forigo de ĉiu malpaco eu nia afero. Kun tiu 
ĥrma kaj solcna decido en la koro ni kriu : vivu, kresku kaj floru 
nia afero ! 

S-ro Chavet, ĝenerala sekretario, legas niultajn salut-tele- 
gramojn, intcr aliaj de la Urbestro de Londono kaj de la 2-a 
Esperantista Katolika Kongreso en Hago. 

Poste bavis la parolvicon la delcgitoj de ĉiuj landoj kaj 
lingvoj, certc kvindeko, kiuj ĉiuj diris pli-nialpli longan 
parolon. 

Jcn la listo de la landoj, kiuj sendis oficialajn delegitojn 
al la kongreso : Belgnjo : S-ro Gtt*mans, ĝenerala inspektoro 
de la mezgrada instruado ; Vsono : S-roj H. M, Cain kaj 
Vemans (milita ministrejo) ; E. Reed (komerca ministrejo) ; 
E. M. Kelvv (Oficejo de Peziloj kaj Mezuriloj) ; Rudv (Norda 
Karolino) ; J. D. Hailman (Pensilvanio) ; Hiuujo : S-ro Kouei- 
Ping-Voung, sekretario de hina ambasadorejo en Bruselo ; 
Norvegujo : S-ro E. Schribbve ; Rusujo : S-ro A. Nedoŝivin ; 
Guatemalo : S-ro J. Marsilv : (lilujo : D-ro E. Fraga ; urbo 
Praha : S-ro K. Biskup. 

Oni sinsekve aplaŭdas tiujn oficialajn reprezentantojn, 
speciale tiun de Hispanujo, kiu pendigis ĉe la kolon de 
D-ro Zamenhof la krucon de komandoro de Izabelo la ka- 
tolika. 

Poste venas la naciaj delegiloj — senfina vieo. Feliĉe kelkaj 
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cl ili diras nuk tiujn tri vortojn : « Mi vin salutas 
ne la matpiej aklaraataj. 


a kaj estas J La kunsido estas fine ferniata duin la ĉocstantaro entu 

I ziasme kantis la « Espero ». 



Oni scias, ke laŭ la projekto de D-ro Zaraenliaf (aldono al 
la Kongresa Regularo) en tiu ĉi Kongreso, raalc al la antaŭaj 
la propagandaj organizajoj estis reprezentataj de rajligitaj 
delegitoj kiuj estis elektitaj de la grupoj kaj de la naciaj 
societoj jc unu delegito po 23 membroj. (La delcgitoj 
povis, en okazo de neĉeesto, transdoni sian voĉon al alia 
delcgito). Do. la rezolucioj de tiu Kongrcso ne cstis subme- 
tataj al la tuta Kongrcsanaro, sed nur al la rajtigitaj delcgitoj, 
elcktitaj konformc al la projekto dc D-ro Zamenhof. 

Ni mallonge rcsumos la diskutojn de tiu delcgitaro, kiuj 
estis varmaj kaj ofte konfuzaj. 

La unua Kunveno 

(*ii okazis mardon ptraczeĉc la festsalono dc la Reĝa ateneo, 
sul» la prezido dc S-ro Rollet de 1’Isle, anstataŭanta S-ron 
Van der Biest. ĉecstis ĉirkaŭ kvar cent personoj. La nerajti- 
gitaj personoj, unuc ne akceptitaj — kio elvokis suliĉc da 
protestoj — estis poste cnlasitaj, laŭ la dccido de la delegi- 
taro raem. 

En la komenco D-ro Zamenhof klarigas kial li proponis, 
kc por doni pli da forto al la decidoj dc la Kongreso, ĉi tiuj 
estu voĉdonataj ne dc la kongresanoj, sed nur de delegitoj 
elcktitaj «le la grupoj kaj rajtigitaj de ili. Tiu dcmando estas 
sendependa de la dcmando pri intcrnacia organizo de la 
Esperantistaro. 

La kunvcnintaro aplaŭde akccptas la |»rincipon de rajtigita 
dclegitaro (cstis 19 neoj), post longa diskutado pri la raanicro 
voĉdoni, en kiu partoprcnas S-roj Chavet, Lamant, de 
Saussure. 

La delcgitoj postc transiras al la regularo mcm, laŭ kiu ili 
devas esti elcktataj por ĉiu Kongrcso. 

La du unuaj artikoloj cstas scndiskute akccptataj. 

Jc i 3, S ro Privat, kontraŭbatalata de S-ro Bourlet, pro- 
ponas ke oni konsidcru nur la aktivajn mcrabrojn dc la 
grupoj, t. e. pcrsonoj |>ovantaj paroli Espcranton, kaj ke 
subskribu la rajtigan letcron ne nur la prezidanto, sed an- 
kaŭ la membroj'. 

Post diskutotiu proponoestasmalakceptata kaj g3akceptata. 
Je la sekvantaj paragrafoj, S-roj Hodlcr kaj Rousscau sin- 
sckve parolas por atentigi, ke anstataŭ simple sankcii la 
manieron laŭ kiu la delegitoj estis rajligitaj, oni fakte faras 
organizajon nc dirantc gin, dum S-ro Zaroenhof klare diris, 
ke la deraando pri internacia organizo estas raalsaina ol tiu 
pri pure dumkongresa rajtigita delcgitaro. Estas neccce, ke 
la dcmando pri internacia organizo dc la tuta EsperantUtaro 
kiu estas la ĉefa solvota <ie tiu Kongrcso, estu komplete dis- 
kutata kaj ke oni unue diskutu, ĉu principe liu organizo 
estas dezirinda, anstataŭ liksi £hijn detalojn, kicl oni nun 
faras. La Kongreso cstas nur parto de la dcmando pri intcr- 
nacia organizo. 

Kontraŭ tiu vidpunkto parolas (i-lo Sĉbert, S-roj C. Bour- 
let, Von Frenkell, kiuj insistas por ke oni voĉdonu por la 

regularo. 

S-ro Von Frenkell proponas, ke estu reprezentataj nur la 
personoj pagantaj kotizajon. 

S-ro Hodler kaj S-ro Rousscau protestas, kc oni uzas la 
pretekston de tiu regularo por faktc krei internacian orga- 
nizon, antaŭ ol la Kongreso povis klare diskuti tiun <!e- 

raandon. 

La diskuto fariĝas poste konfuza kaj tuniulta. La kunveno 
estas videble ekscilita. 1’arolas ankoraŭ laŭ diversaj sencoj 
S-roj Mudie, Fleck. Privat, Lamant, Chavel, Von Frenkell. 
Fine, mcze dc 1’bruo, la § 4 estas akceptata en la proponita 


forrao kaj la resto de 1’diskuto prokrastata ĝis la morgaŭa 
tago, kvankam la kunveno unue dccidis daŭrigi la disku- 
tadon. 

Dua Kunveno 1 *' 

Tiu kuuvcno, prezidata <le S-roj Van <ler Bicst kaj Rollct 
<le 1’lsle, estis dcdiĉita jc la diskutado de la sekvo de la 
Regularo pri la rajtigita Dclcgitaro. 

S-ro Privm petas la priorecon por la jcmi teksto dc $ 1. 

Ĉiu de«-ido de internncin Kspernnlisla Kongreso estas deviga nur 
por la innlitucioj kreitaj de tiuj kongresoj poat la unun Kougreso. 
Por la Esperantialoj privataj ĝi havas valoron nur niornlau. 

I^ Internaciaj F.aj>rrantistnj Kangrcsoj aolene rrkouns, kc Kapr- 
ranto fariĝis nature vivnnla liDgvo, ili nkceptas In funilnmenton de 
D-ro Znmenhof kiel netuŝehlan kaj rekuua.s la sendcpeudan aŭtori- 
taton de In Lingva komitalo |>or sole koustali kaj k(>nlroli la naluran 
evoluadon dc la lingvo. 

Tial ili nepre malpermeaas nl si diskuli inn ajn deinandou pri ln 
liogvo mem, kies propran vivadon ili definilive knj j»ul»like rekonas. 

Prezentantc tiun ĉi proponon cn la nonio dc S-ro Pollen, 
Reed kaj li mem, S-ro Privat klarigas, kc In batalado kon- 
traŭ intcrnacia rcprezentantaro cstis ĉcfe kaŭzila ĉur oni 
timis lingvajn diskutojn; multaj alakoj ĉcsossconi komcnce 
dcklaros, ke la lingvo estas netuŝebla. 

D-ro Zamenhof \u\e konscntas kun la scnco de la propono 
Privat, scd li opinias, kc ni ne devas nin iigi tianmnicrc. 

S-ro Bonrlet konsentaskun lamajstrokaj intcncas proponi 
ke la rajtigitaj delegitoj aprobu la deci<lojn dc la antaŭaj 
Kongresoj, kiuj entenas similajn dcklarojn. 

S-ro Privat rimarkigas ke pro sia granda modesteco 
I)-ro Zaraenliof ĉiam lasis plcnan liberecon al ĉiupor kriliki 
lian verkajon « Espcrouto ». Scd ni, cspcrantistoj, havas la 
rajton diri, ke ni ne volas plu diskuti pri la lingvo. 

Fidelaj lernantoj de Zamenhof ni estas krcdunte, kc 
lingvo naturc vivas per la uzado kaj ne per decidoj de kun- 
gresoj aŭ komitatoj. 

S-ro lioirac opinias, kc oni dcvas lasi la kongrcsojn liberaj 
decidi pri reformoj sc ili fariĝos necesaj, cn la cstonto. 
Aliflankc la antaŭaj kongresoj jam multfoje deklaris « unu- 
fojon porĉiam » la lingvon netuŝebla. 

S-ro Arnhold kaj Mgb» diras ke oni nc povas voĉdoni pri 
tiu propono, ĉar la majstro ne deziras ĝin. 

D-ro Zamenhof protestas kc nc dcziron sed nur sian /»ri- 
valun opinion li esprirais. U petas kc oni ncniam faru kon- 
fuzon pri Uo. 

S-ro Reed opinias, kc oni povus akccpti la proponon de 

S-ro Privat mallongigantc ĝin. 

S-ro Privat konsentas forlasi ht lastan parton dc sia pro- 
pono konservante nur la unuan paragrafon, kiu garantias al 
iingva komitalo plenan sendepcndecon. 

S-ro tfoirac diras ke la rajtigitaj delcgitoj estus cblc pli 
malfruc trc kontcntaj ordoni la liugvan komitaton kc ĝi 
faru rcfonnojn aŭ malo ke ĝi ne faru ilin, se tiu komitato 
iam fariĝus reformema. 

S-ro Privat bedaŭras, kc la prczidanto de Lingva komitato 
nc konas ĝian regularon, per kiu la L. K. rajtas nur kontroli 
la evoluadon de la lingvo sed neniel ĝin arbitre ŝanĝi; voĉ- 
donite, la mallongigo dc la projiono Privat cstas malakcep- 
tita de ĉirkaŭe 2/3 kontraŭ 1,3 de la dclegitoj. 

Poste hi delegitoj, laŭ propono de S-ro Bourlct, solenc 
Ieviĝas por fari siaj ĉiujn decidojn «lel antaŭaj kongrcsoj. 

Je la lasta paragrafo S-ro Von Frenketl , apogata dc 
S-ro Bourlet , proponas, ke oni enkonduku la vorton kotizajo 
ĉar nur tiuj kiuj pagas por la « oficialaj » ins‘titucioj devns 
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hnvi ta rajton csti reprc/.ent ataj. S-ro Mndie proponas, k c konc»*rnasla laboroj de la komisiono; cn la dua okazo estas 
oni prokrastu la demandon, ĉar estasgrava ĝis nun nelegita I absolute neakcepteble ke U. E. A., kiu kalkulas 8.000 mem- 
propono de U. E. A.. kiu povas influi al la financa demando. 1 brojn kaj reprezentas trijaran sperton pri internacia orga- 
Post diversaj rimarkoj, meze de nekiara diskutado, la pro- I nizo estu reprezentata nur de unu persono. 
krasto, proponita de S-ro Mudie, estas malakeeptata, la al- I S-roj Mvbs kaj Kandt respondas, ke la anoj estas propo- 
dono Von Frenkell estas aprobata kaj la tuta reguraro ak- f nataj ne kiel reprezentantoj de tia aŭ alia societo, sed 
eeptata. simple kiel plej kompetentaj Esperantistoj. 

Tria Kunveno • S * ro r *° <1,er respondas, ke tio estas ne vera, ĉar la nomitaj 

Kn la komeneo de la kunveno prezidata de S-roj Mvbs kaj P e,s °noj estis projjonitaj kiel reprezentantoj de sia nacia 

Mudie sinsekve, oni proiKjnas la jenan rezolucion : | _ 

. . S- r< > i rivat proponas, ke oni ĉlektu nur kvin membran 

L* rajtieiiaj delegiloj de la propagandaj Esperant.staj soeietoj, Komisionon, konsistontan el S-roj Mvbs, Hollet de risle 
konviukitaj, ke eatas dezirinde : l f nrgAnizi aur tirma kaj oHciala I flodler. Mudie. 


ruudamento la konatautau komitaton de la Kongresoj, la Lingvan 
Komitaton, In adrniniatran Konailantaron, la < >ntr;m Oficejon kaj 
ĝian orcanun ; 2' pli firme umiiui la naciajn propagandajn aocietojn; 
:> atarici amikajn rilatojn ioter la propatrandaj aocietoj kaj la fakaj 
Hocietoj, kiel ekz. U. K. A., deeida» elekti komisionon, kin studos 
la tutan demandon, prezentos ĝin eo diĥnita formo ĉe la 8* kon- 
greso kaj puhlikigoa la akceplitan projekton, tri tnonalojn antafle, 
en la « Oĥciala Gazelo ». 

• 

S-ro Bourlet dirus, ke oni nc povas nun alpreni definiti- 
van decidon, sed mir prepnri ĉion, tiel ke en la venonta 
Kongrrso povu esti prezentata definirlva projeklo por unuigi 
In tutan Ksperantistnrun. 

S-ro Michau* ĝojas ke oni voĉdonis reprezentadon dum ĉi 
tiu kongrcso, ĉnr estas la unun paŝo ai la reguieco, kiu ĝis 
rmn nc ekzistis en Es|>erantujo. Li petas, ke oni kompletigu 
In principon dc reprczentado dirantc ke la delegitoj volas 
regulnn organizon, ne nur dum tiu kongreso, sed por ĉinm 
leftan aŭtoritaton periode reelekteblnn. (iis nun, tion kou- 
Tesas l)-ro Znmenhof, la kongrcsoj ne estis aŭtoritata institu- 
elo. l)o estas inlnnajo pretendi, ke la Lingva Komitnto, 
K. Komitato de la Kongrcsoj, Ontra Oficejo estns institucioj 
krcitnj de la tutn cspernntistaro. La Lingva Komitato estis 
elektatn tnte linznrde. Oni lasis dormi en Centra Ofioejo, 
kicitn de D-ro .taval kiel leterskntolo, multnjn projektojn 
pri orgunizo presitnj antau In unua Kongreso. I>e tiam oni 
sukeesis lertc abortigi ĉiun proponon de rcgula organizado, 
S-ro M. konsentas esti bntatn, sed regule. Ni venis multaj 
csperantc kc llnc oni konsentos diri, ĉu oni volas reguian 
aŭtoritaton anstntaŭ la nunnj neregulaj organiznjoj. Kro- 
krasto estus dctinitiva enterigo kaj nin malkuraĝigus. S-ro M* 
petas, ke oni klare kaj individue voĉdonu pri tiu demando. 

D*ro /amenhof diras, ke estas malkompreniĝo kaj ke oni 
Auste nun lorigis la nereguleeon pi*r la elekfado de rajtigita 
delegitaro. 

S-ro Mudie anoneas, ke la koinitato de U. E. A. prezeutis 
gravan projckton pri internaera organizo kaj klarigas ĝian 
esencon. 

U rezolueio Bonrlet estas akeeptata de >a pfimulto 
(50 neoj). 

S-ro Boirac legas la nomojn de la proponitaj komisiona- 
r»OĴ ; S-roj Van der Biest (Belgujo) ; Mudie, f.efcĉ, Warden 
(Britujo) ; Sĉbert, Hollet de 1-Isle, Bourlct (Franeujo); Mvbs, 
Kandt, Von Frenkell (Germanujo) ; Pujula, Perogordo (His- 
pannjo) ; Sehmid (Svisujo). 

S-ro Mudle proponas, ke oni aldonu al la komisiono la 
nomon tlc S-ro Hodler. 

S-ro Housseau demandas, ĉu la komisiono eelas fari nu r 
organizon de la propngandaj socletoj aŭ organizon por la 
tuta Ksperuntistaro. 

S-ro Lamant |>rotestas kontraŭ la maniero kiel estis elektita 
la komisiono ; ia nneiaj delegitoj mem devas elekti siajn re- 
prezentnnlojn kaj ne ricevi tutc pretau liston. 

S-ro Iiodler deklaras, ke en tiaj nercgulaj kondiĉoj fi ne 
kortsentas csti en la komrsiono. Oni umie diru tre klare, ĉu 
oni voLks slmjde orgnnlzon de ki propagamlaj societoj a ŭ 
organizon de la tuta Es|H*rantistaro. Kn In unoa ok» 2 o lin ne 


S-ro Boirac subtenas la liston, kiun li jiroponis. 

S-ro Dejcan akccptas la proponon Privat kaj proponas, ke 
oni aldonu la nomon de G-lo Sebert. 

D-ro Dor projionas, ke oni aldonu Ia noinon de S-ro Cart, 
al kio S-ro Boirac res|>ondas, ke S-ro Cart estasjam okupafa 
en aliaj organizajoj. 

Parolas ankoraŭ, meze de I koniuzo, S-roj Marchand, Frŝer, 
Lamant, Kandt. 

S-ro Rousseau rimarkigas, ke oni ne ankoraŭ |>ovis klare, 
srii, ĉu la organizo estas pure projjaganda aŭ por Ia tuta 
Esperantistaro. Se cstas la dua okazo, U. E. A. kaj la fakaj 
organizajoj dcvas esti rcprezentataj kaj iliaj reprezentantoj 
devas esti elektataj ne de la Kongrcso, sed de tiuj organi- 
zajoj mem. 

La propono Privat estas malakceptata kaj la umia Jislo 
(kun la nonioj de S-roj Hodler kaj Cart) akceptita. 

La fino de tiu longa diskutado estis ĝcnerale konfuza kaj 
tumulta. 

Post la voĉdono S ro Bourlet diras, ke ni atingis gravan 
rezultaton kaj ke pri liu Kongreso oni povos diri, ke gi kreis 
pacon kaj unuecon. 

Post kiam S-ro Thomson prezentisal D-roZamenliof stan- 
dardon en la nomo de la Vaŝingtonaj bLinduloj kaj post Ia 
kantado de l’Es|>ero, Ia kunsido estas fermata. 

La ferma Kunveno 

I.a malferman kunvenon ĉeestis ĉirkaŭ kvineent personoj. 

S-ro Boirac legas raporton pri la laboroj de la Lingva Ko- 
mitato kaj de la Akademio. Tiu raporto estas aprobaia. 

S-ro Mann jiarolas pri la Internacia Pro|>agandejo Espc- 
rantista kaj anoncas, ke la Propagandislo de nun aj>eros kiel 
aldono de Esperanlo. 

S-ro Steicr parolas pri sia Projiagamla Instituto, kiu j>etas 
opiniojn de ĉiuj samideanoj pri plej bonaj manieroj vigligi la 
grupajn kunvenoj. 

S-ro Cbavet Jegas la regularon pri la celo kaj organizo de 
la Cenlra Oficejo. La kunveno aprobas gin. 

D-ro Kandt anoncas, ke la hieraŭa elektita komisiono pri 
organizo elektis lin kiel sckretarion kaj G-Ion Sĉbert kiel 
j>rezidanton. Ĝi elektis subkomisionon el S-roj Kandt, Mvbs, 
Non Frenkell por ekzameni la diversajn projektojn de orga- 
nizo kaj raporti antaŭ la l»januaro 1912. 

La Kongreso voĉdonas dankojn al la Reĝo de Belgujo, al 
la Belga registaro kaj al la organiza Komrtato. Ĝi decidas 
okazigi la 8»" Kongreson en Krakovio, la 9*“ en Genova kaj la 
10»" en Parizo. 

I>-ro Rosenstock, el Krakovio, faras tre belan kaj varme 
aplaŭdatan jmroladon por instigi ia Kongresanojn al la vizi- 
tado de la oka. 

S-ro Van der Biest deziras feliĉan hejmrevenon al la Kon- 
gresanoj kaj dankirs ilrn pro ilia grandara ĉeestado. 

Fine, F-ino Posnaer prezentas al D-ro Zamenhof kiel re- 
memorajon belan pentrajon de la Antverpena haveno, far- 
itan de S-ro E. Stotfels. 

Ankoraŭ nnn fojon estas kantata la Espero kaj finita estas. 
hi Sepa— 
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1 1 i ne mankis kaj estis ĝenerale tre bone organieitaj. 

Jam sabaton okazis en la Flandra Operejo plensukcesa 
koucerlo de ia KsperantisJa Vafjabonda Klubo, en kiu oni 
aplaŭdis F-inon Barbin, ŝeCer, Maude, Schfihsmaan, FJou- 
rens; S-rojn Harvev kaj Jones. 

Diraanĉon vespere, ĉc la sama loko, havis lokon granda 
rcprezentado. Unue estis ludita la Devo de Reĝo, unuakta 
tezdraraeto de N. de Tiere, en kiu siii rimarkigis S-ino Lola 
Carew (London) kaj S-ro Van de Velde (Boora). Sckvis su- 
liĉe amuza unuakta koniedieto de E. Van Driesschc Por 
kvietaj personoj, en kiu bonege ludis S-roj Urbez (Barce- 
lona), Jann (Essiingen), Dore (Troyes), Nicolau (Bukarest), 
F-inoj Colijn (Gent) kaj ŝefer (London), t. c. tutc internacia 


pekton. Pli ol ordinara esperantista entuziasmo regis, kaj 
tio jara sufiĉe diras... Ankaŭ la gehfterpretnntoj mcritis 
ĉiujn laŭdojn ; Oia laboro rajtigis 1a favoran akcepton fari- 
tan de la imprcsitaj kongresanoj. La elparolado de la akto- 
roj estas el la plej bonaj, kiujn ni iam aŭdis, koj ne unu 
vorto restis nekomprenata de la vasta ĉeestantaro. Post ĉiu 
akto, oni devis resuprenigi la kurtenon tri aŭ kvarfojc ; post 
la tria akto, S-ro Van der Bicst clokvcntc dankis la geakto- 
rojn, S-inojn H. Bcrtrijn, M. Verstracte kaj M. Jnnssens, kaj 
S-rojn J. Verstraete kaj K. Van Rijn, kaj — last not least — 
la reĝisoron S-ron Van den Heuvel. La publiko vokis anknŭ 
sur la scenejon S-ron D-ron Van der Bicst, la lertan trudu- 
kinton. 


geaktoraro. 

Sed la « najlo » de la vespero devis esti kaj efektive estis 
la Revuo de la Sepa, unu akto de Jan, unua provo de pure 
csperantista teatraĵo antaŭ internacia espcrantista publiko. 
Ni tuj diru, ke la sukceso estis granda. La revuo, ofte sprita 
kaj plena de trafaj aludoj al la nuna stato de Fsperanto, estis 
interrompata de aplaŭdoj. La ludo de la multenombraj ak- 
toroj (nc malpli ol du dek) estis ĝenerale tre kontentiga kaj 
la lioro kalkulanta ĉirkaŭ naŭdek pcrsonojn apartenantajn 
aJ kvin Jandoj plenumis sian taskou kun unueco kaj ĝustato- 
neco. 

Inter la plej valoraj trezoroj, kiujn posedas la nacioj, cstas 
sendube la popolaj kantoj, kies plej Jjelajn konservas la 
tradicio dum jarcentoj. Uin kantas la patrinoj ĉe la lulilo de 
1’infanoj, ilin kantas la junuj knabinoj hejme ĉe la laboro 
kaj en societo de siaj amikinoj dum somervespero, pronie- 
nante en la dolĉa aero de 1'patrolando, aŭ vintreĉe la forno. 
Por ilin ekkoni, fremdulo bezonas longan restad<m en la 
lando, intimajn rilatojn kun la popolo, kaj kiu pasigas nur 
unu semojnon en fremda lando tute ne havas oknzon ilin 
aŭskulti. Estis do bonega ideo de la Sepo aŭdigi al la kon- 
grcsanoj kolekton de la plei ĉarmoj flandraj popolkantoj, el 
la buŝo de famaj artistoj, do en plej eble granda perfekteco. 
La programo estis lerte kunmctitn de D-ro Van <ler Biest, 
kiu mem tradukis la tekstojn. ta koncerto estis tre zorge 
arangita, ĉar ĉiu speco estis reprezentata : la patriotaj, In 
romantikaj, la religiaj, la melankoliuj, la humoraj, k. a. 
kantoj, kiuj ĉarmis niajn orelojn, emociis niajn korojn kaj 
rapide nlmilitis niajn amikajn sentojn por la (landra popolo 
kaj ĝia belsona lingvo. F-inoj Seroen kaj Buvens, S-roj Bol 
kaj Collignnn estis entuziasme aplaŭdataj pro siu artplena 
kantado. 

Vendredo posttagmeze estis dediĈita al ekskurso sur la 
Skeldo (Escaui), kiu plezurigis la partoprenantojn. La Ant- 
verpenaj gazetos ra|jortis, ke por atingi la havenon la Esjie- 
rantistoj formis proeesion kaj en sia entuziasmo maljuogis 
la ĉevalojn de la veturilo de D-ro Zamenhof kaj sin mem 
juugis al ĝi. Tiu fakto, kiun ni ne povis mem konstati, 
kaŭzis, diras la samaj gazetoj, pli-malpli strangan impreson. 
Estas evidente, ke tio preterpasas iom la limojn de I’entu- 
ziasmo... 

balo, kiu okazis en la Somerĝardcno de la Heĝa Har- 
monia Societo estis vivoplena. Oni povis admiri kelkajn 
interesajn naciajn kosturaojn. Kolonelo Pollen en vestaĵo de 
hinda princo meritas apartan citon. 

Kaajte 

La sukceso de tiu duobla prezentado estis tre rimarkinda 
kaj la kongresanoj ofte rememoros tiun belan vesperon ; 
rcaheninte en la malproksima, amata hcjmo, ili pensos al la 
ĉarma, juna Holandanino, kinn la doloro plibeligis kaj kiu 
sciis suferi tiel pacience, tiel inde. 

La ĉambrego de 1’bela Flandra Operejo havis brilan as- 


Literaturaj Konkursoj 

Ĵaŭdon la kongresanoj nuiltnombre kunvenis cn la Flan- 
dra Operejo por ĉeesti la <Iisdor.on de la premioj de la kon- 
gresaj Literaturaj Konkursoj, kaj por aŭskulti In koncerton 
kaj parolon, kiuj formis al tiu disdono belan festuii pre- 
ludon. 

Ce la apero de D-ro knj S-ino Zamenhof en la honora lo- 
ĝio, la aŭskultaniaro, ĉiam preta esprimi sinn entuzlnsmon, 
aklame stariĝis kaj kantis « L’Espero ». La programo ko- 
menciĝis per fortepianajo, Rondo Capriccioso de Mendels- 
sohn, kiun honege ludis hlinda samideano, S-ro Grieve, el 
Skotlando. Lin sekvis F-ino Melchior, blindulino cl Kopeu- 
liago, kiu kantis La Zatnenhofa lint/vo, recitntivan pccon 
verkitan de S-ro Lauritzen. En ambaŭ okazoj oni sentis tiun 
cmocian kortuŝau potencon, kiun bavas prcskaŭ ĉiam 
kanto aŭ ludo de bLindulo koj precipe ĉc muzikaĵoj cn Es- 
pcranto, kiu por tiuj de 1'sorto frapitaj fratoj ninj malfcrnias 
tutau novan moadon dc luino kaj ĝojo. Ambati devis donl 
bison. 

Post tiuj du muzikaj numcroj venis atia, neniel imilpli 
nuur.ika : )a parolo de nia kunlahoranto Edmomi Privat, c) 
Ĝenovo, pri La Esperanta Literaturo. Bcdoni dctale la belan 
muziknn <le vortoj kaj pensoj, per kiu nin regalis nia elok* 
venta samidcuno, ni ĉi tie ne pnvas. Ni povas nur diri. ke li 
sukcesis esprimi en la brila manicro, kiun ĉiuj kongresanoj 
konas iia, la verajojn, kiujn scntas cn la koro ĉiu efektiva 
amant-uzanto de uia kara lingvo. Per koraltigaj vortnj li 
rakontis al ni plej bele la raodeslajn komeneiĝojn de lu pra- 
tempo de la esperuulu literaturo, montris, kicl ĝi krcskis 
sub ia pluraoj kaj sur la 1 i | >o j dc niaj unuaj verkistoj kaj 
bardoj, diris, kiel ĝi kreskisel la vivo mem <lc niaj pioniroj, 
la unuaj batalantoj por nia afcro, kaj liaj belaj bildoj vckts 
en nia iraago ne nur la kortuŝajn rcmemorojn de la primitivn 
epoko de nia iiteraturo, scd ankaŭ vidigis al ni la gJoran 
disfloriĝadon, kiun pretigas por ĝi la cstonteco, kiam ĝi 
okupos inter la naciaj Iiteraturoj la lokon, kiun rajte devos 
okupi lingvo, kiu ebligas al la diversnaciaj verkistoj donaci 
cn internacia formo al la tuta mondo la plcj amatajn trezo- 
rojn de sia propra lando kaj popolo. ĉu ne riilinde estas, li 
diris, diskuti pri ŝanĝoj kaj plibonigoj en lingvo, kiu tiel 
potenee floras kaj vivas ? En lings-o, per kiu homaj koroj 
tiel bele esprimis siajn plorojn kaj ridojn, sian ĝojon kaj 
malĝojon, en kiuj homoj sentis ? En lingvo, kiu liveris al ni. 
tiajn festenoĵn de belvorta muziko, kiun oni havis dum ia 
prezentadoj de Kaaljt ? 

Trifoje la oratoro estis aklarae revokfta sur la scenejon, 
kaj ĉiu eerte ĝojas, ke laŭ komuna deziro oni poste prcsigos 
en ĝia tuteeo tiun belan parolon, kiu tiel ĉarrne knj trafe 
vekis )a senton de la esperantista f>opoio (1). 

■ ■■■ 1 ■ ■■■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ 
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(1) (ii aperos en unu el niaj venontaj N-oj. 


8 



Sekvis aliaj aplauditaj kantoj kaj monologoj, kaj S-ro Van 
<!er liiest legis sian raporton pri la kongresaj konkursoj. 
Jen la nomaro de la premiitaj personoj : 

Konkursoj 7, 9, 22, 24 : Neniu partopreDioto. 

Konkurso 15 : Nur unu partopreoiutu, De sukceainta. 

Konkuno 1 (Hiatorio de Enperanto) : S-ro Zakrzewski (Varsovio); 
S-ro D-ro Fiŝer (Titlia). 

KohkursoJ 2, 2/ (Novelo) : F-ino Flonreus (Lvod) ; S-ro Beau 

(L)od). 

Konkurso 5 (Eaperanto kaj komerco) : S-ro Sommer (Lhemuiz). 
Konkurgo 4 (Esj>eranto kaj lalioriHlcj) : S-ro Brcekĥuizen (Hago). 
Konklirso 5 (Mnloova flandra pentrista skolo) : S-ro Dufeutrcl 
(Algrr). 

Konkurso 0 (Ioatruado de Esperanto) : S-ro BafT (W'asliiagtoa) ; 
S*ro Lamescasse (Paria). 


2ti\ 

Konkurso 8 (Liogvsj rajtoj) : S-ro Jakeŝ (Budejovice). 

Konknrso 10 (Soneto) : S-ro Bickoell (liordigliera). 

Konkurso 11 (Originala studo) : S-roj Stabl (Mahrenberg), 
Dufeotrel (Alger), Pujula (Barcelono). 

Konkurso 12 (Kvarversajo) : S-ro Van de Velde (Boom). 
Konkurso 13 (Ĉekoj kaj transpngiloj) : S-ro Vogler (Hamburg). 
Konkurso /4 (Verko de juoulo) : S-ro Hunger (FVankenberg). 

Konkurso 17 (Esperanto kaj aviadistoj) : S-ro Sommer (Chcm- 
nitz) ; S-ro Vaŝatko (Praha). 

Konkurso 18 (Kanzooo) : S-ro Baylis (VVest Hartiepool). 
Konkurso 19 (Popolaj moroj) : S-roj Devjatniu (Kovno), Schro*- 
der (Wien). 

Konkurso 20 (Laŭfuodamenta verketo) : F-ioo Floureus (Beziers); 
S-ro Momber (Oberbollendorf). 


SPECIALAJ KUNVENOJ 


l>uni l;t Kongreso oknzis multaj specialaj fakaj kunvenoj. 
Jcn rcsunio de la laboroj plenumitnj dc tiuj cl la kunvenoj, 
pri kiuj ni povis huvi inforntojn, 

Financu Kons i lan taro . 

* 

<>i kunvenis por uŭdi Iti raporton pri la agado kaj ftnan- 
crinicdoj de la Ontru Oficejo Esperantisla, kies regularon ĝi 
diskutis kaj akccptis. Tiu regularo cstis postc sankciita dc 
1« Itojtigitaj Ddcgitoj. 

Lingua Komiiulo. 

Oka/is du kunvenoj. Kstis lcgataj dc Sro Boirac raportoj 
de la tri sekcioj (grainatiko, vortaro, tekniko). S-roj (Ira- 
l>owski, Elb kaj dc Saussurc aldonis kclkajn vortojn. 

Kslis kontruŭ lu lingvaj diskutoj cn Oficiala 0'azeto, diver- 
saj kritikoj formulitaj dc S-roj de Saussure kaj Privat. 

Kn la dua kunveno la Akadcmio komunikis al la L. K. 
kelknjii nun diskutatajn proponojn : clckto dc L. K-anoj ; 
rekomendo aŭ malrckomendo de libroj, ktp. La Akademio 
aprobis la proteston dc 2S L. K-anoj kontraŭ la arbitra sis- 
tcmo uacata en la vortaro de S-ro Grosjean-Maupin sed deci- 
dis kc publike, ĝi simple devas ignori tinjn librojn kaj lasi 
plcnan kritikrajton ul la Esperanta gazctaro. 

La fako de intcrnaj aferoj estas forigita kaj la prezidanto 
plenumos ĝian laboron. 

Fkzamrnoj de Inslituto. 

Okazis tri ekzmenaj kunsidoj de la Instituto cn ĉambro 
plenigata je intercsata aŭdantaro. Juĝantaro konsistanta el 
S-roj Dcvjatnin, Ghez, Grabovvski, Hodler, Ostrovski, Hobin, 
Kousscau, prezidatn de S-ro Privat ekzamenis 15 kandida- 
tojn nl ntcsto pri kaprblcco kaj al profcsora diplonio. 

T. E. K. d . (Knracistoj f). 

I.a 40 Feka-anoj eeestantaj la Sepan trifojc kunvenls sub 
la prczido de D-ro P-ro Dor (Lvon), helpnta do D ro ŝidlov- 
ski (Moskvo). Pro foresto dc S-ro Ŝibĉinski, sekr., 
S-ro Poncet (Lyon) oficis kiel secretario. 

Oni diskutis pri la reorganizo de la ĉiumonata gazeto aŭ 
fondo de ollciala dumonata bulteno. Oni studis projekton 
dc novaj rcgularoj. 

D-ro Hotschuh (Aachcn) legis scienean raporton pri « Sal- 
varsano (000) kaj hidrargo cn la kuracado de sifiliso. » 
S-ro Poncet, med. stud. (Lvon) legis verketon pri « Laboroj 
koj cltrovoj de Fjus morttnta P-ro Arloing, de la Lyona 
Fakultato. » La Majstra kunfrato D-ro L. L. Zamenhof ĉees- 
tis )a Instan kuosidon kaj partoprents ĉe la ĝenerala fotogra- 
fado de TEKA-anoj. 

Scienca Asocio. 

m 

Gi kunvenis dufoje por aŭdi la raporton pri la dumjara 
agado, diskuti pri la revuo baldaŭ reaperonta kaj dccidi pri 
la fondo de specialistaj sekcioj. .laŭdon vcspere okazis suk- 


ccsa parolado, kun lumbildoj, de S-ro Bourlet kaj Arclideaeon 
pri aniado el scienca vidpunkto kaj el ĝiaj rilatoj kun nia 
movado. 

Ni aldonu, ke dum la kongresvesperoj la firmo Gaupmnt 
funkciigis novan Satitan elpensaĵon : la parolantan kinemato- 
grafon. 

Post la Kongreso okazis eksknrso de la Scienca Asocio en 
Brukselo. 

Partoprenis ĉirkaŭ tridek personoj. 

La ekskursanoj vizitis la Bibliografian Instituton.la Oficejon 
de la Internaciaj Asocioj kaj la diversajn sciencajn institu- 
ciojn de la belga ĉcfurbo. 

Esperanla Psikistnro. 

I.a unua kunveno estis prezidata de S-ro Boirac. 

La sekrctario salutis la ĉeestantojn kaj faris la historion 
dc Espcranta Psikistaro. S-rs Novotny salutis en la nomo de 
la bohemaj spiritistoj kaj S-ro de Ndgales por la hispanaj. 
La definitlva fondo de Esperanta Psikistaro estis decidita. 

ĉe la dua kunveno, S-ro Chaigneau pre/entis projekton de 
Psikisma temiinaro. La Komitato estis elektita jene : 
S-roj Boirac, bonora prezidanto : Chaigneau (Francujo), 
de Nogales (Hispanujo), Schrie\vcr (Moresnet), Meiler (Ger- 
manujo), Stas (Bclgujo), Hosenstock (Galicio). Poste okazis 
psikismaj eksperimentoj : maldorma sugestio per S-ro Ho- 
senstock ; tiptologio per Sino Daupias, Fino Guldemont, 
Sroj Fraga kaj de Coninck. Per la tablo, inteligentaĵo sin 
diranta Rubens, komunikis, ke liaj pentrajoj en la ĉefpre- 
ĝejo en Antverpeno estos bruligataj dum 1912 pro malzor- 
gemeco ; li ankaŭ donis tiun frazon : « Estas necese admiri 
por disvastigi la guston por la belo ». 

Ce la tria kunveno (intima) Ia hipnotigisto Coppens faris 
sukcesajn eksperimentojn kun S-roj Zajcev kaj de Nogales. 

Liberpensuloj. 

La ĝenerala kunveno okazis la 25 aŭgusto, sub Ia prezido 
de S-ro Wolf. Ĝi decidis diskuti nur propouojn por skriba 
voĉdono. Estis akccptata peto por interŝanĝo de propagan- 
diloj kun aliaj societoj, por divido de la bulteno kun la 
ordeno por Etiko kaj ‘Kulturo, propono por komenco de la 
societa jaro je la 1 januaro ; oni prezentis du novajn komi- 
tatanojn kaj clektis delegitojn por la monisma Kongreso en 
Ilamburg. Oni proponis, ke la venonta kunveno okazu en 
Krakovio kaj ke alia samjare fariĝu en Mŭnehen, dum la 
Universala Kongreso dc la Liberpensuloj. 

Socialistoj. 

Prezidis D-ro Hanauer. Estis legitaj diversaj naciaj rapor- 
toj pri la socialista movado. Oni decidis prokrasti la deman- 
don pri fondo de aparta gazeto kaj instigi unue al la formiĝo 
de naciaj grupoj kun nacia sekretario. S-ro Hermant (Parizo) 



La dua Kongreso de U. E. A. tre hone sakcesis. Kvanktm 
Diii povis timi, ke ok tagoj de kongreso ĉiujn lacigis, pli ol 
cento da pcrsonoj akurate vizitis la kunvenojn de U. E. A. 
dum kiuj estas plenumita rouite da diversa praktika laboro. 

Malferma kunveno 

Gi oka/.is sabaton je la tria, ĉe la Festsalono dc la Hefta 
Ateneo tute plenigita (liu kunveno cstispublika),kunla ĉeesto 
de I)-ro Zaraenhof. Sur la estradon prenas lokon, krom nia 
majstro, S-roj Mudie, Rousseau, Kandt, Blaise, Privat. 
Schmid, komitatanoj, H. Hodler, dircktoro, D-ro Van der 
Biest, reprezentanto de la Organiza Komitato. 

S-ro Mudie, maHermasla kunvenon, salutas la multnombre 
alvenintajn partoprenantojn, precipe nian honoran prezi- 
danton D-ro L. L. Zamenhof. Li aludas la diskutadojn 
dum la ĵus liniŭinta Sepa Universala Kongreso de Esperanto 
kaj rimarkas, ke eble kelkaj kritikas, ke nia kongreso okazas 
cn la sama urbo kaj kvazaŭ samtempe kiel la Sepa. Sed nia 
Komitato tre zorgc ekzamenis la demandon kaj gi konvin- 
ki£is, ke la nuna aranĝo estas mŭlte pli oportuna ol iu alia 
en alia urbo kaj alia tcmpo. Ni nenicl intencis konkurenei 
la Kongreson de Esperanto. Li konstatas la ĉeestadon de 
kelkaj samideanoj el Augsburg kaj memorigas pri la vcre 
Esperantia atmosfero, kiun ni antaŭ unu jaro ĝuadis en tiu 
urbo. Tic, ni vere laboris. Neniam li eeestis en ticl labor 
plena kongreso kiel en Augsburg. Li estas feliĉa, ke nia" 
laboroj dum tiu dua kongrcso ne estos tiom longaj kaj mult 
nombraj kiel en la unua, kie oni decidis pri 71 dezires. 

primoj. 

I)-ro Zamenhof intencas diri nur kelke da vortoj, sed b 
estas iom cmbarasata, kion li diros. Li deziras al la laboroj 
de la kongreso la samajn sukcesojn kiel bavis U. E. A. en 
siaj ĝisnunaj klopodoj. Dum la kongresoj oni povas pripensi 
kaj ellabori ion pli certan pri la komuna organiziĝo, ĉiuj 
fortoj baldaŭ koncentriĝos por kornuna fruktodona laboro. 
Li salutas la partoprenantojn kaj ree deziras bonan suk- 

ceson. 

S-ro Hodler legas sian paroladon pri la ĝenerala agado de 
U. E. A. kaj ĝia rilato kun la demando pri internacia orga- 
nizo dc la Esperantistaro. Tiu parolado estas atenle aŭdata 
kaj fervore aplaŭdata (1). 

S-ro Privat laŭdas la fundan kaj pcnsigan raporton de 
S-ro Hodler, kiu tre precize priskribis la diskutojn dum la 
Sepa. I.a delcgitoj ĉe tiu kongreso estis surprizitaj voĉdoni 
laŭ tute nova maniero. La diskutoj estis tro rapidaj kaj la 
delegitoj devis alkutimiĝi rapidege al novaj formoj, kaj ne 
estis ebic suflĉe pripensadi kaj formi al si klarajn opiniojn. 
U. E. A. certe donis novan vojon. Multaj ne povas kompreni, 

(1) Vidu ĝin en la komenco de tiu ĉi N° V. E. A. kaj ta Orga - 
nizado de la Esperantistaro. 


kia! U. E. A. tiel agns, ĉar ofte eĉ bonaj Esperantistoj nc 
estas bonc informitaj pri ĝi. U. E. A. havas K.doo membrojn 
kaj trijaran sperton. Nia kongreso ne pnrolos pri Ivsperanto 
kaj propagando, sed nur pri praktikaj demandoj. I'ial niaj 
kongresoj estas malgrandaj kongresoj de la cstonta homaro ; 
niaj kongrcsanoj scias Esperanton kaj pridiskutns deman- 
dojn, kiuj konccrnas la homon, ne la lingvon. La ĉefn celo 
de U. E. A. devas esti la bono de la bomaro. t . E. A, plej- 
multe projjagandas Esperanton' laŭ tiu principo : Oni pli 
bone predikas farante ol klarigante. U. E. A. venis en lu 
ĝusta momento, kiam antaŭ tri jaroj iu danĝeronin minacis, 
kaj ĝi marŝigis Esperanton antaŭen.o Komence mi skri- 
bis kontraŭ U. E. A. Sed baldaŭ la faktoj min konvinkis, 
kc U. E. A. faras la plej bonan kaj efikan laboron en Espe- 
rantujo. •* Ni povasesti flcr-j kaj kontentaj pri ĝi : ĝi bclpas 
la junulojn en fremdujo, mil vojaĝantoj tre facile uzadas 
ĝiajn scrvojn kaj tre komforte povas veturi de urbo al urbo, 
ĉie ĝuante neatenditan helpon. l*cr la servoj dc U. E. A , 
Esperantismo ĉie fariĝas amata. Ninj fervoraj Delegitoj labo- 
radas senpage ; ilia sola rekompenco estas la kontentiĝo, la 
sento de bona ago. Kelkaj riproĉas nl U. E. A.. ke ĝi cstns 
tro materia cntrepreno. Scd ni kontraŭc konstatas, ke 
ekzistns ncnia pli idenlista asocio ol U. E. A. Idcalo estas 
ja fari ĉion cblan por hdpi al la aliaj. (Longa aplaudado.) 

D-ro Kandt diras, ke ĉio, kion ni faraspor Esperanto, estas 
utila. Ni ne nin turnns ĉiam al la snma publiko, kaj niaj 
agadrimedoj estu laŭ la cirkonstancoj. Li ne vldis ion kon- 
traŭ U. E. A. kiam ni dum 1» Sepa starigis tiun komisionon. 

S-ro Mudie lcgas la raporton, kiun la Komitato de U. E. A. 
tuj post la alvcno en Antverpeno, sendis al la Financa Knn- 
silantaro (1). Ni bedaŭras, ke tiu propono ncniam venis an- 
tafl la kongreson.sed ncniu vcnis tien porplendi (Aplaŭdoj). 

Post diversaj anoncoj, ia kunvcno cstas fermita. 

Unua labora kunveno 

28 Aŭgusto ; 9 b. 1/2 matene. 

Prezidas S-ro Mewe, prezidanlo. 

S-ro Schmid, sekretario de la Kongreso, legas la protoko- 
lon, kiu estas unuanime aprobata. 

S-ro Ilodler donas kelke da klarigoj pri sia raporto (Ra- 
porto 1*). La mankoj kaj malhelpoj, kiujn ni povas konstati 
meze de aliaj kontentigaj rezultatoj, devenas de nesuliĉa 
kompreno de nia celado inter niaj membroj, 

S-ro Madie laŭdas la precizan raporton de S-ro Hodler kaj 
ĝojas, ke nia Asocio sukcesis gajni 400 novajn membrojn. 
U. E. A. estas la plej bona afero, kiu elkreskis el Esperanto. 

D-ro Kandt starigas la demandon, ĉu ne estus rekomen- 
dinde fondi specialan kason por stipendloj. 


(1) Ĝi aperos en nia venonta N*. 
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estis komisiita kiel generala sekretario kaj preparos regu- 
laron. La Antverpeijaj socialistoj kore akceptis siajn alilan- 
dajn samideanojn ĉe la Popola Domo. Okazis publika kunveno 
en kiu oni alprenis rezolucion favoran al la enkonduko de 
Espcranto ĉe la socialistaro. 

Vegetaranoj' . 

La Unuiĝo de la Esperantistoj Vegetaranoj kunvenis du 
fojojn S-ro Gill oficis kicl sekretario. La kunveno decidis, ke 
la Unuiĝo estos de nun Esperantia Entrcpreno kaj ĝi havos 
Esperanto kiel oficialan organon. 

S-ro Gill estis komisiita por prepari liston de vegetaraj 
manĝejoj ĉiulandaj kiel eble plej kompletan. l)c post la 
morto de Leono Tolstoj la soeieto estas sen honora prezi- 


danto, sed dum tiu kunsido ĝi elektis D-ron Robin (Ruknreŝto) 
kiel prezidanton. 

Policistoj'. 

La faka kunsido de la policistoj okazis cn la Reĝa Atcneo. 
Krom 40 Antverpcnoj policistoj, inter kiuj 6 oliciroj, ĉeestis 
S-roj Fischer, oficiala delegito de la Polica Prefektejo en 
Galatz, Von Frenkell, komisiita de S-ro Koeltig, policprezi- 
danto de Dresdeno, S-ro Tison, policinspcktoro en Parizo 
kaj S-ro Vpma, policano cn Hago Interkonsentiĝinte pri 
provizora statuto, S-ro \Varlop, lielpa komisaro, inspektoro 
en Antverpcno, deklaris, ke la Internacia Esperantislu 1’oli- 
casocio estas fondita. I.a sidejo staras en Parizo, ĉe la polica 
prefektejo. 
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S-ro Miuiic |>roponas la prokraston de tiu 
pritrakto de lu flnanca raporto. 

S-ro Fleck de/.iras publike konstati, ke la gvidado de nit 
Asocio troviĝas en plcj bonaj raanoj. 

La raporto de la direktoro estas unuanirae aprobata. 
Hikde til demando de S*ro Mahn, S-ro Mudie rimarkas, 
ke la sintenado de la Sepa rilate al Ja proponoj de U. E. A. 
ne devas inilui nian vojon, Ni vigle laboru kieJ anlaŭe. 

S-ro \ ogler plendas, ke la varbado de Entreprenoj estas 
tre tnalfacila. La koncernaj propagandiloj ne estas taugaj, 
precipe laŭ forniato AJiparte, dnin Distrikta kunveno en 
Lŭbcck, onj konstatis, ke en Svisujo estas DeJ. de U. E. A., 

kiu vigle kaj oflcialc propagandas por Ido. Tio ne povas esti 
permesata. 

S*ro Uouueau tfiras, ke la tleziro, ke ĉiuj I-j»])crantistoj 
liavu nur unu kotizajon, ne estas cfeklivigel>la. Tiun deman- 
tlon oni ceterc pli detale povos esplori nur dutu la venonta 
kongrcso. Li niem fnris en la varbado de Entreprenoj raalan 
sperton ol S-ro Vogler. Li konsilas ne paroli al Ja varbatoj 
pii 1 sp. aii pri U, E. A. f setl simple pri praktika internacia 

organizujo. Tiamaniere li facile varbis 11 Entreiirenoln en 
Dijon. ' 

S-ro Privul diras, kc Oar cstas eble, kc oni kunfandos 
porcspernntajn kun percapera n taj organi/.aJoj, estas nccese, 
kc ni vigle kaj fervore laboru, por ke la projekto de nia 
Atocio bone estu akccptala ĉc la 8- Kongrcso de Esperanto. 
S-ro Hnusseaii montras, ke cstas faeile eksigi la svisan 

DelegHon, kiu vnrbas j>or Jdo ; laŭ $ 15 oni povas liu eksigi 
klel raembron. 

Ln kunvcno decidas unuanime kontraŭ du voeoj, kc la 
Koraitato srverc agu en tiu deraando. 

S-ro Slromboli proponas, ke oni voĉdonu pri starigo de 
rajtlgitaj reprezcntantoj dura la kongresoj de U. E. A. 

S-ro liouseeau konstnlas, ke tiu propono estas koutraŭ la 
Statuto. Onl voCdonis pri tio lastan jaron kaj tiara deeidis, 
ke la Kongreso povas elineU nur de/jrcspriraojn. La parla- 
lnenta raetodo ne ĉie donas bonajn rczultatojn. Oni povus 
meli la deuiandoii sur lu tagordon de la 3* Kougreso, aŭ 
solvi ĝin per la iniciatrujto. 

D-ro kandl opinias, ke estus bone, sc en vcnontu Kongreso 
U. E. A. estus prela voĉ-doni kaj decidi tuj. 

S-ro lUaise dcklaras, kc li faros ĉiou eblan por ke la pro- 
pono pri rnjtigitaj reprczentantoj estu raalakcc-ptata. 

S-ro Mudie diros, kc ni povos voĉdoni pri tiu propono ĉc 
la flno de nia Kongrcso. 

. S-ro Hodler donas kclkajn klarigojn pri la raporto 4» 
(Espcraniia faka organizo). 

D-ro handt konstataŝ, ke ueniaui li legis raporton kun 
tmm da plezuro kicl ĉi tiun. Li varrac subtcnas ln fondon de 
lakaj organizajoj, scd ili dcvas esti raerastaraj, almenaŭ 
Mijno; ili liavu sian propran noraon kaj estu sekcioj dc 

S-ro iious<eau pJcne «probas Ja proponon dc D-ro Kandt 

nc<I li dcziros, ke la niateria adrainistrado de tiaj societo; 

estu en (ienevo ; la raorala gvidado povas esti en alia urbo. 

S-ro Mudic adraouus al singardemo ; ni ne fondu fakajn 

oigunizajoju, s<‘ Ja membroj ne cstas suliec rauitnorabraj 

S-ro Fleck montras pcr kiariga tabrlo la strukturon de 

L. h. A., lau lu propomi de S-roj Kandt kaj Housseau. 

I-i pro|K>iiila dcziresprioio, kun kclkaj modifoj, estas 
uuuamrac akceptata. 

•. La dczire.sprimo de r a| »orto > cstas seadiskuic unua- 
uiuie akceptata. 

S-ro Uodler seukulpigas S-ron Stettler, liiuracan fakes- 
ron. kiu pro privataj aleroj ne jravas |>ertopreni la Kongre- 
son. La cclii Uuko <ie nia iinanca fako konsistis en la reor- 
«aniso de 1« linauc. sistcmo. Dank al di tio, diu, antaimj 
malfacilajoj raaiapcris. Li dehUe klarigas la diversajn imr 
tojn de la linanca stato kaj liue diras, ke la financa fako 


proponas tri riraedojn por forigi ia buĝetatan deficiion da 
1.500 Stin. 

Danko ai la financa fakestro estas aplaŭde «sprimata ; 
saraa estas direktata ai la Koaaitato, pro kiu dankaŝ 

S-ro Mudie. 

Koncerne la proponoj de la financa fako, S-ro Mndie ne 

konsilas plialtigon de la kotizajo, kaj (laŭ propojio c) Ji dc- 

ziras raonpromesojn por nur unu jaro. 

S-ro liudnicki raalaprobas la proponon u : ni ue volus pcti 

almozojn. Propono c estas, krom eu Anglujo, tre maiiiiulte 

konata. Pri plialtigo de la kotizajo, li varrae subtenas la su- 

geston de la financa fako. IJ proponas 1 Sra., sed ĉiu inera- 

1,10 sen Page ricevu la oilcialao ga/.eton. Se ni Jiavus 8.000 

abonantojn por nia jurnalo, ni facile povos varbi por ĝi ko- 

mercajn rekiamojn, kaj lio havigus al nia Asocio gravajn 
raonriraedojn. 

S-ro Maim dirtis, ke la lokaj grupoj ne sufiee konsidcras 
L\ E. A. La poresperantaj societoj povas nur krei la Espc- 
rantan popolon. Niaj Del. devas havi ĉiain fidindaja infor- 
ruojn pri L. J„. a. por ke ili povu verki honajn artikoloju en 
naciaj gazetoj. 'fiainanicrc ni mulle varbos. IJ prccipe rc- 
komendas la varbadon de raultnorabraj aprobantoj. Ĉiu 
raerabro Iiavu kajeron kun dck pretaj aliĝiloj. Plie li kon- 
silas, ke cn aŭtuno ĉiu Del. aranĝu kunvenon en sia regiono 
kaj raportu pri la kongreso. 

S-ro Mudie dankas la parolinton kaj faras diversajn «non- 
cojn. 

La kunvcno cstas fcrmata jc 12 h. 

Dua labora kunveno 

28 Aŭgusto ; 3 h. ptraezc 
Prczidas ; S-ro Mudic, prczidanto. 

S-ro Sciimid lcgas la protokolon, kiu cstas unuani.ne 
apmbata. 

S-ro Ho usseau tut<* aprobas la proponon de S-ro Mahn pri 
varbado dc ojm obantoj. Tamcn estas nefacilr eldoni kajerojn 
por fiu varbado. Tion onf povas fari per ineinbrokartoj 
eiam pretaj anstataŭ ,>er k^jeroj, ĉar ĝi estus n.alpli kosta. 

S-ro liudmcki iliras, ke aprobanto estas la saraa kiel mon- 
«lonacauto. Kelkaj volonte donas pli o! 1 Sra. ; aliaj eĉ 50 sd. 
ne volas pagi. Ni postulu nur la kotizajon dc l'membroj. 

S-ro Privat ne ,K>vas tute konscnti. Li plej gravaj usocioj 
cstas, tiuj kiuj pleje almozpctas. Oni ne forigu ia fakon de 
aprobantoj sed plejeble faciligu al la Del. la tuskon de var- 
l>ado. Estas altparte dezirinde, ke ĉiuj instruantoj donti sian 
lastan lecionon de kurso al U. E. A. 

S-ro Stromboii opinias, ke aprobanto estas ĉiu. kiu ricevas 
la jarlibroo au la Jurnalon. Oni ja povus prokrasti tiun de- 
mandon ĝis lu fiksado de la kotizajo. 

S-ro Mahn denove subtenas sian proponon pri kajeroj kun 
aiigiloj. 

S-ro Housseau proponas lasi la kotizaĵon de aprobantoj 
je 1 Sm. J 

S-ro Hudnicki diras, ke inter Esperantistoj ankaŭ troviĝas 

malamikoj de U. E. A. ; eĉ instruistoj de Esperanto ofte 

estas kontrau nia Asocio. A1 ili oni devas doni Ja nccesajn 
informojn, 

S-ro A/ahn deziras, kc la kotizajo de aprobantoj ne su- 
peru 25 sd. 

S-ro Hodler rimarkas, ke la kc,ta|o de aprobao^oj ne 

dcs-as malsuperi tiun de la meml.roj. Oni ueprc ne iru pji 
raalaitcn ol 50 sd. 

La kunvcno decidas, ke ia kotiaajo de aprobantoj restu 
Kiel nun 1 Siu. (5 neoj). 

S-ro Mudie propouas, ke la kolizajo de la membroj restu 
kiei ĝj mui estas. 

D-ro Kandl opinias, ke ekzistas multc da hoinoj, kiuj vo- 
lonte Pagus pli ol la laŭstatutan kotizajon por plibonigi la 
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financojn. Li rakoBtas ekzemplon pri eldonado de gvidlibro j 
per kni U. E. A. povus gajni, ear oni facfle povas kolekti 
anoneojn. Ni ankaŭ devos varbi Esperantiajn Asociojn ; tio 
estos alia vojo por gajni monon. 

S-ro Stromboli rakontas pri la ItaJa Turing-KIubo, kies me- 
todoj estas tre imitindaj. 

S-ro Roussc.au diras, ke la ideoj deS-ro Stromboli estas tre 
lionaj, sed oni Jasu la nunan kotizajon, kaj nur ebJigu, ke 
bonvolaj pcrsonoj povos pagi pli multe, ekz. 2 aŭ 3 Sm. 

S-ro Prioat pro|»onas l c aprobi la ideon de S-ro Stromboli, 
ke oni kreu kategorion de membroj, je speciala kotizajo, 
kun scnpaga gazeto ; 2', starigi rondinmtajn Jistojn por 
akiri aprobantojn po 2"> sd., laŭ propono de S-ro Mahn. 

Post diversaj rimarkoj de S-roj Leivis , Rudnicki, Stromboli, 
Ilodler, la deziresprimo de la iinanca fako, Jrun modifoj knj 
aldono Privat, estas nkceptata. La propono pri rondirantaj 
listoj (Mahn-Privat) estas malakeeptata. 

\ i>-ro Chaoet, anstataŭanto de S-ro Chrĉtien, donas Ja 
necesajn klarigojn pri la intencoj de la proponinto de Adre- 
saro de la Esp -ianoj. 

S-ro Mudie proponas, ke — pro financaj malfaeilaĵoj — 
oni malakccptu la deziresprimon. 

S-ro Privat proponas alian deziresprimon, kiu estas unua- 
nime akceptata. 

S-ro Miulie inalfermus la diskulon pri la loko de la ve- 
nonta kongreso. IJ proponas Krakovion. 

S-ro Rudnicki opiuias, ke la kongrcso de U. E. A. facile 
povos fari sian laboron dum la Universala Kongreso. 

I)-ro Kandt proponas, ke se nia kongreso ne povas havi 
lokon cn Krakovio, oni elektu Kopcnhagon, de kie cstis ri- 
cevita propono. 

S-ro Mndic subtcnas sian proponon pri Krakovio. 

S-ro Ilodler proponas, ke oni lasu la finan decidon al la 
Komitato. 

Tiu propono estas unuanime akceptata. 

,* S-ro Stromboli klarigas kelkajn punktojn de sia raporto 
pri turisma fako, precipe pri Ilsto de rekomendindaj Iiote- 
loj, laŭ la manicro de la Turing-Kluboj. 

S-ro Rousseau atentigas pri la gvidfolioj, kiuj entenas ĉion 
por la vojaganto necesan. Nia Asocio nc havas suflĉan for- 
ton por konkurenci iun ajn pli gravan societon. Ofte Ja ho- 
tcloj ne volas doni siajn prezojn. La Del. sendu Ja trapa- 
santajn membrojn al varliota hotelo ; per faktoj ni plcj la- 
cile varbas. 

D-ro Kandt parolas pri aranĝo de speciala servo de 
U. E. A. por la kongresanoj ĉe Ia oka. 

Post rimarkoj de S-roj Rudtnickt , Van der Biest, Mudie, la 
tuta afero cstas resendata al la kreota turisma fako. 

I>-ro Kandl donas inforraojn pri la angla kaj germana aso- 
cioj por lil>ertempa restado (I. L. A.) kaj proponas la fondon 
de simila Esperantia fako. 

La deziresprimo rilata al tiu propono estas unuanime 
akceptata. 

La kunveno estas fermata je ."> h. 30- 

Tria labora kunveno 

29 Aŭgusto ; 9 h. 1/2 matene 

S-ro Schmid legas la protokolon de la antaŭa kunveno; ĝi 
estas unuanime akceptata. 

/. S-ro Vogler klarigas kelkajn punktojn de sia raporto 
pri Komerca Fako. 

S-ro Mndie konstatas, ke la komerca vidpunkto dc U. E. A. 
estas plej grava, kaj li tre deziras, ke la proponoj de la ra- 
portanto estu akceptataj. 

S-ro Rousseau diras, ke komisiono por komerco jam ek- 
zistas kaj pro tio ne estas necese fondi novan. Cetere li tre 
konscntas pri la fondo de komcrca fako ; W0 membroj facflc 
estas haveblaj, ĉar jam ĉiuj Entreprenoj estas memliroj de 
tiu fako. Li tute aprobas, ke la fako havu propran nomon, 


ke ?a morala administrado troviĝu en iu ajn loko. Sed mal- 
bone estus, se la materia administrado ne estus en (lenevo. 

S-ro Stromboli deziras, ke la tagordo csiu Iaŭ lia propono. 
Ni volas havi tre seriozan entreprenon; li do postulas opar- 
tan komisionon, kiu povus funde trastudi la aferon, ankaŭ 
lau financa vidpunkto. 

D-ro Kandt diras, ke koraence ni restu en Genevo, ĉar ĝi 
ja ankaŭ estas grava komerciu-bo, kaj tiel ni evitas pluajn 
kostojn. 

S-ro Fleck opinias, ke se en nia nuna komisiono ne estas 
sufiĉe da gravaj personoj, ni povos aldoni tiajn. 

S-ro Leiois opinias, ke ni ne havas In necesajn monrtme- 
dojn por fondi novan oficejon en alia urbo ol Genevo. Kru 
postulas respondon al komercaj demandoj, pagu speckdnn 
suroon por tia pure koinerca inforrao. 

S-ro Ronssean ne konsentas, ke laŭ la propono Vogler la 
oficejo de tiu fako estu en precipe komcrca urln> ; ni lacile 
kreusjaluzon kaj envion pri konkurenco. 

S-ro Steier diraa, ke de la komerca fako dependas la bona 
estonteco de U. E. A. mein. De la komercistoj oni facile po- 
vas postuli pli grandajn ntonsunmĵn, ili pagns se ili havas 
profiton. Li citas la ekzemplon de !a grava gcrmann gazcto 
« L’Elio », kiu sentis, ke ĝi per la gcrmana lingvo nenion po- 
vos atingi eksterlande kaj tial fondis Hsp. fakon La loko de 
la sidejo estas indiferenta, sc la asocio nur bone funkciadas. 

La dcziresprimo modifita estas akceptata. Ankaŭ akceptnta 
estas dcziresprimo de D-ro Kaadt pri fondo de koautrca 
sekcio. * 

Proj>ono de S-ro Gĉnermont, rilatnnta ai tiu fako, estas 
resendata por trastudado al la kreota komerea fako. 

S-ro Parrish raportas pri siaj paroladoj kuj la utilaj 
servoj de U. E. A. Li legas leteron de Ia Komerea Ĉambroen 
Los Angeles, kiu estas tre kontenta pri la servoj de U. E. A. 

S-ro Rousseau prezentasekseraptou pri lumbildaj paroladoj 
pri kiu la Iniciata Sindikato en Dijon aliĝis al l. . E. A. knj 
eĉ donis 12 Sm. por eldonota gvidfolio. f 

I^a deziresprimo de raporto 15-a estas unuanime akceptata. 

.*. Same pri raporto 12-a (junuloj), post klarigoj de S-roj 
Ilodler kaj Fteck. 

.*. Pri raporto 1.1 a (Laboristoj), S-ro Hodler mcmorigas, 
ke la unua kongreso esprimls la deziron, ke kreiĝu apartaj 
| konsuloj por laboristoj. Tiu deziroestas parte realigita. Bona 
estus speciala Uulteno. 

S-ro Fteck vidas ian danĝeron cn tiu propono pro politikaj 
kaŭzoj ; nia Asocio devas resti neŭtrala. 

S-ro Souchaig provas nuligi tiun timon, ĉar tcmas ne pri 
politika, sed pri internacia entrepreno. 

La deziresprimo estas unuanimc akceptata. 

La deziresprimo de raporto 14-a (Laboristaj gvidfolloj), 
dcfcndate de S-ro Genermont, estas unuanime aprobata. 

.* S-ro Genermont rekomeudas siajn proponojn pri aviada 
medalo. 

F-ino Blake de/.iras ke la l)cl. havu specialan sidlokon en 
la aerodromoj dum la raitingoj por ke ili povu interrilati kun 
la aviadistoj kaj bone raporti. 

S-ro Mudie opinias, ke ne estas neccso, ke la minimumn 
surao por medato estu 200 Sm.; la valoro de 1'donaco ne 
estas ĉefa afcro. 

S-ro Rousseau rakontas, ke li kiel Del. de U. E. A. facile 
ricevis sidlokon en aeorodromo dum la aviadraitingo Parizo- 
Horao. 

La deziresprimo estas aprobata kun kelkaj ŝanĝoj. 

S-ro Hodler detale raportas pri la interŝanĝa fako kaj in- 
siste rekomendas ĝin al la atento de la raerabroj. 

D-ro Kandl opinias, ke tiu fako estas preskaŭ same grava 
kie! la komerca; ĝi helpos al nia Asocio per varbado de 
novaj raembroj kaj ]>er mono. Ĝi devas ankaŭ esti mcmstaro 
fako, kiu baldaŭ havos sian sj>ecialan gazeton. Li reko- 
nicndas ne aliĝi al aliaj societoj, sed nur al Esj>erantiaj. 


I 
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S ro Schmid «lonas ln neccsajn dclalojn pri « La ’ 


Ponto u kaj rekomendas )a oiicialan suhlcnon dc tiu tre 
grava internacia organizajo, preeipc pro tio, ke Ja afcroestas 
samtempe eminenta Espcrantia entrejircno. 

I.a dcziresprimo cstas aplaŭdc aprobata. 

Ea kuriveno estas linita je 12 horoj. 

Kvara labora Kunveno 

\Jfl Aŭgusto; 3 horoj posttagmeze 

Pre/.idas : S ro Mudic, pre/.idanto. 

S-ro Sclimiii lcgas la prolokolon dc la antuua ktinvcno; ĝi 
estas unuanimc aprohata. 

S-ro Mudie anoncas, kc lu ĉefurbcstro dc f.ondono, S-ro 
Vczcv Slrong, kaj la ĉefministro dc Nov-Zelando akceptas 
csti honoraj uicmhroj de U. E. A. (ajilaŭdo). 

Dc/iresprimo *l oS-ro Lliermitte, prezcnta a de S-ro Itous- 
scati pri potskribo por ke la doganaj inspektoj tikazti cn la 
vagonaroj mem, cslas ukccptata. 

S-ro IlntUcr raporlas pri la d striktaj afi.ŝoj kaj rcko- 
mendns ilian disvastiĝon. Dczircsprimo laŭ tiu scnco cstas 
akceptata. 

Divcrsaj dezircsprimoj dc S-roj Pothast, Mudie. Mahn, 
estas aprohutaj. 


S-ro Hudnicki proponas, ke Ia distriktaj Del. anslalaŭu 
la Centran Oficcjon por ricevo dc kotizaĵoj, dissendo de 
jarlihroj, kip. Post respondo de S-ro Iiodler, tiu propono 
estas malakceptata. 

S-ro Slomboli prezentas proponon, pri tio ke 1-e oni 
elektu rnjtigitajn reprezentantojn por la kongresoj de 
l - E. A ; 2-e Iaŭehle diskonigu per Esperanlo la temojn de 
la kongreso tri monatojn antaŭe. 

La unua parto estas kontraŭhatalata de S-ro Hodler, kiu 
klarigas la unuan mckanismon de U. E. A , pli justan, pli 
demokratan kaj pli praktikan, ol alpreno dc decidoj cn ne- 
informita kongreso, sub la inlluo de tia aŭ alia parolo. 

I.a unua parto dc la dezircsprimo estas malakceplata ; la 
dua estas akceptata. 

S-ro Mudie resumas la lahorojn dc la kongreso, dankas la 
ĉecstantojn pro la diligcnta lahoro kaj adiaŭas la kongres- 
anojn. 

Post triohla aklamo, la dua kongrcso dc U. E, A. cstas 
finita. 

Laŭ la Oficiala Protokolo : 

Subskribis : II- Boi.ingbhoke Mcdie. prczidanto. 

•I. Sciimio. protokolisto. 


DEZIRESPRI MOJ DE L.A 2‘ KONGRESO DE U. E. A. 


Raporto 1-a 

I.n duu Kongrcso de IJ. E. A. nprohus la raporton de la 
Direktoro pri la lustjara agado dc la Asoeio. 

Raporto 2-a 

# 

I.n dun Kongreso dc U. E. A., aŭdintc lu ruporton de la 
Finonca l•■|lkestro, upr has ĝin knj esprimas la dcziron : 

1. Ke estu nkceptutn la buĝcto por 1911 12. 

2. Ke cstu starignta laŭvola jara kotiznjo da 2 Sm. por 
personoj dczirnntuj suhteni In centran kason de U. E. A. 
(Tiu kotiznjo cntenas la ordinaran membran kotizaĵon). 

3. Ke lu Kondtato faru aranĝon kun Esperanto por krci 
kntegorion dc abonanlaj anoj. 

4. Kc oni fuciligu Innliĝadon dc aprohanloj, en la maniero 
proponitu de S-ro Mahn kaj prlskribita en In Kongresa pro- 
tokolo. 

Raporto 3-a 

I.ii dua Kongreso tle U. E. A., aŭdintc lu raporton de S-ro 
Flcck, uprobas ĝin koj rekomendas ĝian efcktivigon al la 
(.entra Ofieejo dc U. E. A. (ii petns la Delcgitojn, kc ili rc- 
zervu siajn scrvojn nur al lu Espcrantianoj ilin petnntaj kon* 
forine ul In regularoj. 

Raporto 4 a 

Lu dita Kongrcso dc U. E. A., uŭdiutc la raporton pri 

Ksperantiu faku orgamzo, uprobas ĝin kaj esprimas la de- 

ziron, ke kreiĝu interne de U. E. A. laŭvolaj fakaj organi- 

zajoj, laŭ lu plnno kaj ln organizo priskribitaj de la dirita 
raporto. 

Raportoj 5-a, 6-a, 7-a kaj 8-a 

La dua Kongreso de U. E. A„ studinte la raportojn de 

S-ro Vogler (•'. u), Stromboli di-a), Kandt (7-a), Blackham (8-a) 

knj proponojn de S-ro (iĉnermont, pri la organizo de 

komcrca fako, donns al ia komcrea komisiono )a taskon 

cllnbori la projekton dc regularo por ĉi tiu fako kaj submcli 

ĝin nl In voĉdonndo de la mcmbroj aliĝantaj al la komerca 
fako. 


Raporto 9 a 

La dua Kongrcso de U. E. A., aŭdinte Ia raporton de la 
reprezentantoj de U. E. A. cn Lisbono, esprimas la deziron : 
ke 1-e cstu fondata novn fako titoluta Sporta Fako kaj rice- 
vonta kondukadon similan al tiu de la aliaj fakoj, 2 e la ĉefa 
celo de tiu fako estu la aplikado kaj disvastigo de la servoj 
koncernantaj la fizikan edukadon. 

Raporto 10 a 

Rescndita al la Turisma Eako, 

Raporto 11-a 

Resendita al la Virina Eako. 

Raporto 12- a 

l.a dua Kongreso de U. E. A.-, aŭdinte la raporton pri 
junuluj membroj, aprobas ĝin kaj esprimas la deziron, ke 
por faciligi la aliĝon de gejunuloj al U E. A. estu kreata 
kategorio de junulaj membroj malpli ol deksepjaraj, pagontaj 
kotizajon da 20 Sd., jare, sen Jarlibro. 

Raporto 13-a 

I.a dua Kongreso dc U. E. A., aŭdinlc la raporton de S-ro 
1‘arker pri la tasko dc la Labora Komisiono, aprobas ĝin kaj 
esprimas la deziron, ke estu fondata kiel cble pJej baldaŭ 
speciala Bulteno por Laboristoj. 

Raporto 14-a 

La dua Kongrcso de U. E. A , aŭdinte la raporton de S-ro 
Genermont pri eldono ilc laboristaj gvidfolioj, esprimas la 
dcziron.ke en la plej nniltnomhraj urboj, precipe en la lahor- 
istaj kaj industriaj lokoj, la delcgito, helpata de la lahor- 
konsulo, klopodu por eldonigi laboristan gvidfolion. 

Raporto 15-a 

La dua Kongrcso de L. E. A., aŭdintc la raporton de S .10 
Parrish, rekomendas al la Delegitoj de U. E. A., ĉi tiun en- 
trejirenon kaj instigas ilin organizi similajn parolndojn en 
sia regiono. 
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oportune por vojaĝantoj eliri cl siaj vagonoj ĉe la limostacioj, 
por kontroligi siajn manpakajojn de la doganistoj : 

l'“ Esprimas respektplene la deziron, ke !a diversaj ŝtataj 
doganoj plejeble ofle ordonu, ke tiu vizito okazu en la 
vagonoj mcm ; 

2*‘ Petas la komitaton subskribigi de la komereaj eambroj, 
komereistaj societoj. k. t. p., petskribon pri lio, kaj ĝin 
oticiale prc/.enti al la kompetentaj aŭtoritatoj. 


dua Kongreso de U. E. A. rekomendas al la lnsuiKiaj 
Delegitoj la presigon de specialaj distriktaj atiŝoj. laŭ la 
oficiala modelo. (ii rekomendas al la Delegitoj kaj komercaj 
konsuloj dc nun komenci !a kolektadon de anoncoj por la 
Oficiala Jarlibro de 1912 kaj varbadon dc novaj Esperantiaj 

Entreprenoj. 


ĉar okazas, ke Delegitoj, kiuj bezonas hotelon en alia 
urbo, skribas rekte al iu hotclo, pro kio ofte boteloj, neniam 
anoncitaj en la Esperantaj ĵurnaloj, havas protiton, lu dua 
Kongreso de U. E. A. esprimas la deziron, ke la membroj 
ĉium nzu la servojn de la Delegito en la urbo, kic ili bczonas 

hoteloo. 


Ea dua Kongreso de U. E, A. esprimas la i 
laŭeble diskonigu per la gazeto Esjtcranto 1 
Kongreso tri monatojn antaŭe. 


La dua Kongrcso de U. E, A. rekomendas al sinj membroj 
la uzon de la servoj de la Ĉekbanko Esperantista (Esperan- 
tia Entrepreno). 


La dua Kongreso dc U. E. A. komisias al !n Komitato ia 
taskon tiksi la lokon dc la venonta Kongrcso. 


DUfl KATOLilKA ESPERflNTISTfl KONGRESO 


!a ĉirkaŭaĵo de Hago ; Jveturado kaj ko- 
la arbaro de Scbcveningen ; Sipveturado, 
al la strange poezia insulo dc Marken ; 

am. Kaj tie ml devas 
ankaŭ trc utilaj estns 
ni kiuj oni facile intcr- 
kaj spertaĵojn pri 


maj ekskursoj en 
muna manĝo en 
specialc intcrcsa 
vizito al la vast: 

rimarkigi, ke ne nur tre agrablaj, scd 
tiaj ekskursoj kaj komunaj manĝoj, du 
konatiĝas kaj liberc interŝanĝas opiniojn 
la korauninlcresaj demandoj. 

Siune ĉio estis bonege organizita, kaj ĉiuj kongresanoj ĝuis 
la plaĉan elmontron de la bone konata bolanda gastameco. 
Frata sento kaj ĝoja unueco ne ĉesis regadi inier la sam- 
idcanaro, kaj ĉiuj konservos tre agrablan memoron pri tiu 
sukcesplena, dua katolika kongreso(l). A. M. 

0) Pro mnnko dc loko kaj Informoj. ni nc |K>va* nun pli detale raporli tiun 
kongreM n ni n parolo* pri fti inalpli rrtumr posl In a|M ro il«- la katollkaj 
organoj, kie Iroviĝo» la prolokoloj. 


anlaŭ la Sepa, triccnt kato- 
j, por diskuti pri reli- 
katolikan mondon. 
de la Kongreso, kaj 
irinde facile diverslandanoj intcr- 
lielplingvon. 

S. Jakobo okazis diservoj por 

Abato Richardson, la 
kaj dc S-ro Abato I*ar- 

" ice la defendon dc 
iljustaj atakoj, la protekiadon de jun- 
de la kristanaro, kaj pacifismon. 
membro de la hungara parlamento, in- 

urbon Buda-Pest, 


giaj dcmandoj, kiuj interesas la tutan 
Espcranto estis la sola oficiala lingvo 
denove montriĝis, kiel m: 
kompreniĝas uzante nian 

En la bela, granda preĝejo 

la kongresanoj, kun prcdikoj de S-ro 
amata prezidanto de la kongreso, 

ker, cl Irlando. , . , „ 

En la laborkunsidoj oni pntraktis lau\ 

la Eklezio kontraŭ ma! 
ulinoj, la reunuigon 
Mgr. Giessvvein, - 

vitis la katolikajn Esperantistojn en sian 

por la tria kongreso. 

Inter la laborkunsidoj estis tre agrable 


konsideri kiel devon kaj honoron respondi almenaŭ unufoje al 
ĉiuj personoj , kiuj skriboa al ili laŭ tiuj anoncoj. Ciuj koreapon- 
dantoj skribu sian adreson plej legeble (en nacia Uogvo), «e eble 

PC L= , J etero. PK =poŝtkarto. PI =, poitkartof ilustritaj. PM = 
Doŝtmarkoj. b.fl. = bildflanko. 


Ni aleoligas lapersoDOja, eoakribiujn aubtiu rubriko, ke ili devaa 
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• T)biwden (GermiDMĴo). — fi-ro M»x T prscfmer foova admn 
TzMcliimmerslr, 3, PM. 

(Ktmnjo, 'Poto-jo). — R-ro V. TĴĥnmirov, ktrmr»xto, njliea 
Nnrinettiofkovska, -IfJ, Pl. 

Paris(xjx). — S-ro Perrin, 105, rue de Meaux ; **l., L. (knn 
■fcwn»iH. en )iit*|wnli»irvnj kiBdoj). 

S»UMT*-SAVif«E (Francttjo, AuUe). — S-ro £mile lA-quin, .'H, rwe 

E. llaLal ; Pl. 

Khakovv ( A Tihtrio, Galicio). — S-ro Antonio Graliaki, Stolarska, 
• i, Pl. 

Sorio i IJulirarnjo). — S-ro Marin llrister, Centra Afa tcko dc 
S-ro Gcuer : Pl. h. II. (kun ŭiulandaj fnrmaciinLo}). 

Sa int-Pctbkbohgo. — S-ro P. Scliiilz, Mondu^a, 18, Io£. Ji> ; PI. 
Ckhma IIuua (AŬHtriu, Mocuvio). — S*ru I raui BuĤina : PI. (k »" 
fraŭlinoj). 

Kai.loa (ItuMijo). — S-ro N. Novedereftkin, d. Ĝerkasova, Niko- 
lokazinakaja ul. Pi. 

(.crna iiotiA (Aŭntrio, MoruvKt). — S-ro Josel Ko[ika, laprtiski ; 
PI. (<kuii OiirkHidnj). 

Prranmmo (Hunujo). — S-r» V. Gnicoriev, KreaLjamikij Buok 
ArKrwral»ej».k«|a, i\ ; Pl . 

ficuviLLSNH (Svianjo, Frilioors'). — S-r» Joz. Vannier; li. hfl. 

I.rsa (Svisujo). — S-ro Ernsl Sclteurer, instruisto, Pl. , PM. (pre- 
cipe kun ekstercŭropo). 

Amkm auahia (( jIujo). — S-ro Jacinlo 1'ouoila (ku,iiia 5J(j : JM. 
(kan «auiitl. diuland. SauiurJiaj vuiajoj putataj). 

Amntkiuiam. — S-ro N. W, PeJ, v. < JUiouharneveJdlatr. H); J*I. 
Goi.mak (Germanujo, Alsace). — S-ro F.rnile Zirnmcrmann, 18, 
rue de l‘Eat ; Pl. bfl, 

'Gifnmsunci fKranooĵo, MmHw), — K-ro Mrrnnrtlnn, (»■"' d irrfan- 
terievColoinale (seetmn H orsJR rrag) ; L.. PM., IM. (bfl.). 

ItnusKio (Belgujo). — S-ro V. Lamberts, Poste Kvntamle, K. Iktt- 
ridien ; IM. bfl. 

Pmtiuuiii (Huaujo, Kaev» «ful».). S-ro Fukks Kov«iakij ; L. PM. ; 

FL, itfl. 

TlOMM (lanr«). — K-«i> A. Mazieroi, vue Amn V irfte. PI^ L. 

(kun frnncaj ifeirislniistoj). 

Kkiilin. — S-ro A. Poklmann, Uebrenstr. Vt/44, Pl. 

'S-Giiavbnhagk (Nederlando). — S-ro N. Hunscboten, Koninga- 
traat, 979, Pl. 

Dohoj (Aŭstrio, Bosnio). — S-ro Duro Vojkoviĉ, Apotekisto; Pl., 

L. (O.iulaud. krom Aŭatr. kaj gcrui.). 

CcnviNT Kostklkc (Hohemujo). — S-ro Joĵa ŝupicli, studento, 31 
Narnesti ; PM., ItK. 

Cuvaha (Hrĉsil, Matto (irosao). — S-ro Lindolpho P. Gujabano. 
Hosaiiio Okktk (Hreail, Matto Grosso). — S-ro M. P. Cuyabano. 

CzKnNo\vnz (Aflstrio, Bukovina). — S-ro Fred Korantla, Tlerren- 
gasne 18; PI. 

Hockioi\d (l sono, Illinios). — S-roj Herman Hallstrtpm, 1-201- 
\ tb. Ave,; Flcnnrng I*Ucstruem , 1.4(Vt-8 tb. Ave ; Karl Johnson, 424, 
So. \ th. St. ; Oscar Jobnson, 1.221-3 rd. Ave ; Gust Bomau, 
1.310-4 lli. Ave ; Arlhur Herg, 1.40S-N th. St. ; Oscar Larson, 
1.403-8 th. Ave ; 1*1. 

Ksskn (Germanujo, Hhur). — S-ro F. PiUath, Ad. Fried. Krupp 
A. G. (Del. U. E. A.), L. (fllozoflo) kaj Pl. 

Hannovkh-Li.nhkn (Germanujo). — S-ro Al.Schimek Riklingerstr. 

05 ; Pl. (nur kun eksterlandanoj). 

Kioto (Japanujo). — D-ro Sukchisa Janiasaki, ĉe Imperia Uni- 
versitato, sendas PI. koutraŭ belaj rolografajoj de infanoj. 

Sj-alato (Aŭstrio, Dalnialujo). — S^roj Carlo A. Petronio, kaj 

Jeuu ToKa aenior ; Pl. (kuu eksterland. fraŭlinoj), PM. (Imn ĉiuj 

gesamid.). 

Pt tstt DOHt ((lermanujo). — S-ro W isner, Elisabehslr., 95, PI., 
PK. (kun portugaloj, orientanoj, neeŭropanoj). 

Tula ( Husujo). — S-co N. A. Kiseiev, PL, L. 

Alkksandrovsk (Husujo, gnb. Ekaterin). - S-o Mad. Vas. 
Sĉurov, 2emskajo Colnira ; Pl. L. 

Giflk (Svcdujo). — S-ro Kiuar AudersaoiL, Brunns^ai 5S, PJ. L’. 
(kun porlreloj , kun ĉiulandanoj). 


Higa (Husujo). — S ro M. Buivid, Postfach 426 ; PI,, L. (kun 

cvanoj de ta tuta moado). 

Lihogk-. ĉFra«cojo). — Louis I*eois, 3, l «ubg. Cront Msm- 
donnaud, 3 ; PL, L. (kun ĉiulandanoj) b. fl. 

Chatcau-hgsBlthv (Fraacujo, par Anvers. Sadoe-et-Loire, Serne- 
et-OĤei. — F-mio Socanne Massjen ; PI. (kun ĉiuj eksterland. 

samid.). 

P«MH (1''rm»cufo). — S-ro Prime Paul, 89, Avenue d ltalic ; H, 

(kun ĉiuj ekstercŭropanoj en Azio, Afriko, Anteriko, kaj (loeanio. 

Vvs Mito (Hohem., Aŭskio). — JVaaak Ant., tipografisto, PI, 
PAL .L. 

Jŭuuinev (Nebraaka, Usouo). — S-xo Hobcrt J- Hill; Corner 
6 tb. Av- aud 27 Tli. St. PJ kaj JL 

La Ŭ i rug (J jancuju, Giroode). — S-ro Pamelaire, Prof. en Ter- 
kultura Leruejo ; Pl. (Juin biidoj de tre grandaj aŭ eksteui dinarqj 
arboj. Nur Eŭrap.). 

Komans (Franc.). — Kolonel-leŭhuianto JMllon aĉetus, interi. kaj 
ĉedas PM. 

W iscbau (Aŭstrio, Moravio). — S-ro G. Nenbauer, sukerfabri- 
kofisto ; Pl.,1,., PM. kaj fotografaj, knn Ĉiuland. samid., prefcrc 
elrater Fŭrspo. 

Hoiiem-K amnitz (Aŭstrio). — S-ro Hudolf Tlurn, $park*s-oficrato ; 
S-ro Anton Obme, fibrotenisto ; S-ro Frantz Seidel, hoHo£isto, Topf- 
markt. 72. PI.. L. 



POŜ\OH1ARO. — Tre interesa libro por hispirafingvmioj kaj 
frcmdnloj vizitontaj latkmjn landojn. Enbavas pfi ol lO.OOtt radi- 
kojn. Lnke bindita 2 Fr. Arfresu al S-ro X. Tuduri, S. Sebasti«n 

(Hispanujo). 



TKADIj-KAHTO 38- — Honvolu konigi viau noinou kag adreauu 
al : Espcraidi «, K de U li vurse Gooeve (SvaaL). 


SENPAGAJ INKTltl T KCIOJ pn bipnotranio knj pri magnctismo. 
n («rni «I S<»cirto Pnyohique, P*ris XIX 442, rue Flandpe. 


ATENTU ! Honvolu antaŭ sendi Mk 1 (i fr. 25) kaj vi ricevos 
sukceplenau novan kanton ; Mi anuis vin (5 ekz. Mk 4. — 
Fr. 5 ; 12 ekz. Mk 8. — Fr. 10 ; 20 ekz. Mk 12. — Fr. 1T> ; 40ekz. 

Mk 20. I*r, 2;). — S-ro 1* elix Jllobil, Valaŝ. Meziriĉi, Austrio- 

Moravio. 


* VBfinnJBKNTAJ INTBRESOJ. » — Sola studimta or^ano. 

JaraJjotto^m. 1. — Hedakcio ; * £spcranto j> on Luhaĉovice (Aŭs- 
•Irio, Moivivio). 


% i ■« i i 

POSKHAJONO, perfekta kaj lielega, kun pimigilo el diversko- 
lora galalito kun Esperanta surskribo Samideano, aĉetebla ĉe ĉefa 
riprczcntanto por Et^oratttujo : Societo « Esperanto » eu Kraknw, 
Aŭstrio, Galicio. Krajono kun nn^aseno de rczervaj gralitoj 50 Sd. 
— krajono kuu magaaeno kaj plumo aŭ dua krajono dualLuUic 
60 Sd. Ce pogranda mendo kottwena rabalo. Monon bendadi per 
trau«p«gik> de (.iekbanko. poslaiandalo, pcŝlmarJioj, respandkuj)©- 
noj ovitante p oAtrcjiagon, kiel neprakiikan kaj nmltekooten. 

N< >\ AN ESPEHANl O-Ob K.LJON oni foudas por vendo de ĉiaj 

Esperantajoj. Oni petas se.ndon de prezaroj, kataJognj, k. c. al Ja 

suha adreso : (Libro-eidonistoj entas ajieoiaJe peUdaj sciigi si^jn 

kondidoju). Adreso ; Tree et Oo. 27, Cokjukl Slreet, Liverpool, 
Auglujo. 


ATENTU ! Kiu volas havigi per partapago renlumantaju valor- 
paperojn kaj loteribiletojn i Sin turni aJ ; S-ro Ceza Tfijjulaaku, 
Zuglo teleputcza 30, Budapest (Hungarujo). 

IflALNON AJ GRAVUROJ (urbaj vidaĵoj) kupropresaj el la tempo 

ĉirknŭ 1625. verkoj de Mntbias .Mcrnn — vendataj po Sm. 3; 

poŝtrepage. «frimke ; SluUgart, Limbra, fiempteu, Umnburg, 
He.ms, Metz, Nancy, Luzern, Zŭrich, Iteru, Basel, Innsbruck, kaj 

aliaj. Kelkaj iora rfrTekiiuj foloj poSm. 2. aŭ 2,50. John Lundgren, 
Hedemora, Sverfujo. 
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KL’N EKSTERLANDA FRAf LfNO, kro havas la agon de 1S ĝia 
2'ijaroj, deziras korespondi juna genuana meiiisio. Sbrkbu al : 
Tbeodor Lu-lsch, Pasainenlislo. Suda Viktoriastr. (i, U, Cbemaitz, 
(lermaoujo. 

FIRENZO (Italojo). — F-ino C.ianferoni, Lung’ Arno Acciaicoli 
2 bis. — Familia Pensiono en ĉarma Ioko. Oui parolas Esperante. 


ESPERANTO-OFICEJf), BRZILC/O. — Atcrpfa» propoaojn pri 
konerca riprezeotado kaj a«euLa veudado : siu turn* al : D-ro Tole- 
do de Lovola, Av. Gomes Frcire 10H, Rio de iaoeiro. 


LA KONVERTIGO DE ANGLUJO. — Ĉiu ajn Katoliko povas 
belpi al La konvertado de tki-ĉi lando, Liu r&tas piej uiiriuda oka- 
zantajo de la nuna historio. Ĉiu povae ĝin ioiuete pliraptdigi, kaj 
liel kvazaŭ redoni tiun-ĉi belegan Imperion al la Sankta Eklezio. 
Precipe la Katolikaj Angloj, Irlandanoj kaj Amerikanoj havautaj 
parencojn e.n Anglujo estas petataj alsendi sian adreson al : Pastro 
Egbers, Elton, Hurv, Anglujo, kiu klarigos al ili bi siluacion. 


SERIOZAN RIPREZENTADON. — Firmo kiu tion serĉas en 
Germanujo, por enkondnki rira »jn arltkolon, domi adreson kun 
proponoj al : R. Fiseher, 4H, VV>stwall, Krrfrld, German. (li mem 
pagas vojaĝkostojn). 

^ ^ _ ______ ___ __ ___ __ M ___ ^ — — — ■■ m 

HAPSAL (Rusujo, Estlando). — Folografejo Gruntal dankas 
Ĉiujn siajn korespondantojn kaj pelas al li plu nenion Skribi. Al 
finj respoudos. 

SPECIALA PETEGO. — A. M. Oliva, Leŭlenauto G. Rural, 
Colon, Kepublica de Cuba (Auliloj), des. interŝanĝi portretoo kun 
ĉiuj landanoj. Li faros el ĝi resjicktan memorajon. Tuj respondos. 
Al armeanoj : portreton, militajn vidajojn aŭ poŝtkartojn. 


EKSPEDA FIRMO. — Krook Persson, en Lŭbeck. Ekspcdoj al 
Nordo. Eksport- kaj importkomisioj. Adreso : (i. Klcfe, Unterave S, 
Lubeck, German. 




a insignojn 
iabrikas la flrmo 


E.-D. AUDOUf 

de Beauhoiutjr I J A RIZO 


Pir.gloj, BroĈoj, Ĉeopendkjoj , Ĉapelpmgloj por sinjorinoj 
Butonoj por manumoj kaj bntontruoj ; emajlitaj flagetoj po 

Ĉrpoj. 

Elagoj, KU*rt.»j, Stgnal uj, Gvidiloj, 3*ouiWdoj Medaloj 
McUdmaikoj, Dipiamoj, Brodujoj, MorUitukoj. 


Grava rabaU* al vendistoj kaj 


Specialaj modeloj regjstntntaj 

esperantistaj grupoj 15 0/0 


La flrmo povas fabriki ĉiajn speciafajn signojn aŭ Slandar- 
dujn kun surskribo fnŬTote por Grapoj, societoj, k. t. p. 

Riĉaj iusignoj el arĝento kaj el oro 

Petu la senfMigan, ilustritan kaj koBmgHan katalorjon 

kaj adresu ĉiujn leterojn al 


(ienerala Agento 

de l’Arc - de - Triomphe, PARIS (XVII-) 

kiu luj respoudos 


SILKAJ ESPERANTAJ PROPAGANDILOJ 

El belaj verdstelumitaj ŝtofoj. Uuiver&ala uzado. 

FUgeto, 0430 Sm. 1 Ĉapelpii^ln, O.riOO Sin. 

Brakbanto, 0.406 Sm. Vualakarpo, !.:«> Sm. 

Kravatoj, 0..'i00 Sm. | Ruhando , metro * °- m Sm * 

Silka porlreto dc D-ro Zamenhof sur poMkmrh), 0.300 Sm. 
Kontraŭ respnndkupouo oni riceras flagelon kaj iuslritan pre- 
zaron. — Rabato pograada. B. PETRAUD, V.-Del. U. E. A., 

( Jt B ja auc.). 


r»4, rue Prefecture, 



M IRALETTRE 


Leterpape 


ItoKim) 



Poŝtkupono 


ESPERANTO, 3* roe Sflint-Vinceul-de-P}uiI v PARLS (\-e) 





VAN DE STADTS 


flLiUlVIlHlfl IiUTO VERfl 


,A AGENTO 


V2, Auenae de Kepser. Anlverpeno. Bchjlamto. 



La Administranto fGĉrant) ' Miciiaud 


Laborista Kooperativa Presejo, 15, rue Amiral- 

Roussin. Dijoo (Fraocujo). 
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REKOMENDITAĴOJ 

De S-ro Rene de Saussure : 

Aline, oovelrakonto, trad. el !a franca lingvo Sra. I. 

La Devo, parolado de j>rof. E. NaviUe, afr. Sra. 0.900. 

La logika bazo de Vortfarado en Esperanto, propono 
al la Akaderaio Espcrantista, afrankite Sm. 0.121). 

La Gecmetrio de la Folietoj aŭ Folietara, Sm. 1.100. 
Valso Esperanto, de S-ino Reae de Saussure, Sm. 1.100. 

En Svislando, cl verkoj de svisaj aŭtoroj eleklis kaj tradukis 

E. Raino, afrankite, Sm. 1.350 

Per espero al despero, dek originalaj poemoj de D-ro St 

Schulhof. Afranke, Sm. 0.340. 

Kion la vivo alportis, dek originalaj poemoj de D-ro St 
Schulhof, afrankite, Sm. 0.280. 

La Kato, de D-ro J. Rajherti, trad. A. Tellini, Sm. 0.200. 
Jolanto, la filino dc 1’reĝo fiene, de H. Hertz, lirikn dramo en 
unu akto, afrankite, Sm. 0.380. 

La Verko de Zamenhof, parolado de II. Hodler, direkloro 

de I*. F. A., afrankile, Srn. 0.000. 

Deveno kaj Historio de Esper?.nto, Sm. 0.300. 

ESPERANTISTA KANTARO 

Kolekto de 17' oriirmalaj aŭ tradukilaj kanloj. \’ortoj kun muziko 
por 4 voĉoj. Konataj kaj ŝatataj melodioj. Afrankile, 0.440 Sm. 

Xonu Esperanlisla Biblioleko 

N-o 1 Ama Bileto, komedio unuakta de M. Ralucki, Sm. 0.200. 
N-o 2 A... B... C..., novelelo de E. Orzeszko, Sm. 0.200. 

N-o 3 Unuaj agordoj..., poe/.ioj de Wiktor Elski knj Eaka 
ordinara eldono, Sm. 0 300; luksa eldono, Sm. 0.300; lukse hindita, 
Sm. 0 000. 

. Aldoni 10 °/« por afranko ! 

Ostlorn, vilag-aj akizoj de S. Ulfers, hroŝurita Sm. 1.63; lukse 
hiodita, Sni. 2.03 ; nldoni por afranke, Sm. 0.23. 

Viva kaj malviva, de M.-J. Goldŝtcjn, intcrcsa hiologia 
studo, afrankite, Sm. 0.400. 

Ni ahonigas al ĉiu rspcranta gazeto kaj liveras esp. verkojn je 
oriffinalaj prezoj. Oni povas mendi luŭ iu ajn kalalogo. 

Insignoj kaj esperantaj ornamajoj laŭ granda elekto 

Petu la kolore ilustritan kataiogon 

UfllVERSnun ESPERnrtTIA UIBREdO 
Genevc, Svisl.. lO. Rue de la Bourse 


TRINKI ĈIUMANĜE 


A ntaii la Maiu/o 


DIGESTIGA 


(•roNkaj ArtnJ dr !>ubllelte *‘ F-SPF.HANTO ", Herinnont 


GODESBERG - am - RHEI H 

nomala M REJNA ESPERANTO-KOLONIO " eslas 
1 ibertempejo P i 


j ngnioln por 

H Kspcraniistnj, kurucloko kaj hoiiht 
m rralrjo, tulc Cartna urhcto kie Esper • 
Htall anto cstas nc /ilu proĵeklo scd faklo 
(Ksp. pensiouoj, mairazenoj, le(fi>- 
ĉamhro ; polic. knj oficiztoj ; 1910: 100 di- 
verslandaj fremdaj csp.). luformpetoj kun 
rcspondkupono (por ifcrm. (fvidlibro kun 
HKSUMO en ESPERANTO 2 kuponoj), j>er 
1« Del. de U. E. A., 

S-ro Th. OSTER 
Bonet/a rcstcjo anlaii kaj posl la 1-a 
KONGRESO 3/4 da I». snde <le Kolonjo 


iMinega 
nf por lern- 
igi C 8 p. 

konver 
sacion estas a 
k varletludo 

STUDO per LUDO 

(100 diversaj 
karloj). 

Prezo (afrankite 
anlaŭpcgo !) 

S 0.70 


/a negrasaja balzamo 


e3t&s la plej tfika kaj 1& plej pur& el ĉiuj eksteraj kuraoiloj 

Sendo kontraŭ poŝtmandato da : 
por Francujo : frankoj 2 » (Sin o. 8 o) 

por Fremdlandoj : » 2.25 {Sm 0 . 90 ) 

Skribu al S.ro J. BOUGE, farmaciisto, GRASSE (Francujo). 


per dcliito (en ĉiu urbo nŭ distriklo aŭ provinco, krom en Ger 
manujo k»j Dauujo, kiuj estas tute riprezentataj) de higicna, pa 
tcntofice protektata , multe usata kaj ĉiam reaĉelala pogrundt 
arlikolo kuraciste rekomendala kuj utestula Grandaj Suk 
cesoj en multaj lokoj ! ! Fakokonoj ne nccesuj ! 


Aspirantoj kun la nccesaj monrimcdoj por leni mnlgraudan pro- 
viton knntraŭ firma fakturo, bonvolu sciigi siau aĝon kaj ĝisnunan 
okujMidon . Tenejone estas bczona tial la afero estas ankaŭ prakti- 
kehla kicl bonega ekspedada negoco aŭ brilanta, ĉiam pliiĝanta 
apii-lcnsjMv.) dc Cll la loĝcjo ! 

Sin lurni al « Profito » ĉe adreso de BSPEBA.\TO. 


LiOUlS-LtE-GHRND 




En lielega loko, inter la rue de la Paix kaj Avenue de 1’Opera. 
Moderaj prezoj. Ooi parolas en Esperanto. English Spoken. Man 
spricht Deutsch. Se hahla Kspanol. 



